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Az űrrepülés harmadik napja

A rövid, mindössze kilencórás harmadik 
munkanap igen zsúfolt volt az alapsze-
mélyzet és a látogatószemélyzet számá-
ra is [1]. Orvosbiológiai vizsgálatokat 
folytattak, majd hozzákezdtek a tech-
nológiai kísérlethez, ezenkívül a Föld 
megfigyelésével is foglalkoztak. A  28. 
fordulatban az űrhajósokat 13 órakor 
ébresztették [2]. A nemzetközi űrnégyes 
tagjai szerdán még rövidített munka-
nappal dolgoztak a Szaljut–6 űrállomá-
son. Az éjszakai összekapcsolás utáni 
program hajnalig tartott. Így munka-
napjuk csak délután kezdődött meg, de a 
takarodót számukra már normális, hét-

köznapi rendszer szerint 23 órára tűzték 
ki. A  csütörtöktől kezdve a hagyomá-
nyos földi munkabeosztás volt kötelező: 
moszkvai idő szerint reggel nyolctól este 
tizenegyig dolgoztak [3].

A reggeli tisztálkodás és programis-
mertetés után a látogatók bekapcsolód-
tak az alapszemélyzet munkájába, velük 
együtt vizsgálták a magasabb rendű nö-
vények fejlődését az űrállomáson, meg-
öntözték azokat és üzembe helyezték 
a különleges világítást. Bekapcsolták a 
biogravisztátot, amelyben a növények 
mesterséges gravitációban való fejlődé-
sét vizsgálták. Sok időt töltöttek a Föld 
vizuális megfigyelésével, majd az óceá-
nok partvidékét fényképezték. Farkas 
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Bertalan nem tudott betelni a látvány-
nyal, amely olyan elragadó volt számá-
ra, hogy V. Kubaszovnak kellett figyel-
meztetni: még zsúfolt programot kell 
végrehajtaniuk. „Ahogy Bercinek volt egy 
kis ideje, fogta a fényképezőgépét és elhe-
lyezkedett a zsilipkamrában, ahol két ab-
lak is van az űrállomáson, hogy a Földet 
fényképezze” [4] – írta V. Rjumin a nap-
lójában. 14 óra 30 perckor előkészítették 
a Doza-kísérlethez szükséges felszerelé-
seket, majd a Pille nevű nagy érzékeny-
ségű műszer segítségével az űrállomás 
különböző pontjain mérték és értékelték 
a kozmikus sugárzások erejét. Az Inter-
feron-kísérlet soron következő lépéseit 
is el kellett végezniük. Ezután 15 óra 35 
perctől 16 óra 15 percig a négy űrhajós 
együtt megebédelt. Egyórás pihenő után 
a látogatószemélyzet orvosi vizsgálaton 
vett részt, az alapszemélyzet pedig eköz-
ben fizikai edzést végzett, majd filmfel-
vételeket készített az űrállomás minden-
napjairól.

Az elromlott kazetta története
A saját tevékenységük megörökítése idő - 
pazarlásnak számított a fe dél zeten. Amo - 
lyan „nem szeretem fel adat”-ként kezel-
ték. Hiába kaptak a Földön alapszintű 
kiképzést az opera tő ri-világosítói isme-
retekből, mégiscsak amatőröknek számí-
tottak a filmesek világában. Emiatt hosz-
szabb időbe tellett, amíg gondoskodtak 
a megfelelő vilá gításról, meghatározták 
a témát és snittekre bontották azokat, 
majd beállították a jeleneteket. Ezen túl-
menően felkészítették őket arra is, hogy 
egyaránt készítsenek totál, közeli és távoli 
felvételeket, tartsák meg az arányokat és 
így tovább [5]. „Ügyesen evezve a levegő-
ben átnavigáltuk magunkat a Szojuz–35-
be. Rju min, a kameraman néhány snittet 
forgatott a kissé cirkuszosra sikeredett je-
lenetről. A felvétel jól sikerült, de a francia 

kamera totálkáros lett. Gyanúsan züm-
mögött, a behúzott film pedig kavargott 
a semmiben” – emlékezett vissza a filme-
zésre Farkas Bertalan [6].

Amikor elromlott a filmfelvevő kazet-
tája, Farkas Bertalan örömmel le is mon-
dott volna a folytatásról. Tapasztaltabb 
társai azonban figyelmeztették: vigyáz-
zon, mert még az is előfordulhat, hogy 
később kétsége vonják, hogy egyáltalán 
repült-e, ott volt-e a Szaljut–6 fedélzetén, 
tehát szükség van a filmfelvételekre és a 
fényképekre bizonyítékként az utókor 
számára. Igazuk lett. Ez a jóslat valóban 
valóra vált, mert idővel voltak, akik ké-
telkedtek a magyar űrhajós repülésében, 
kétségbe vonták még az űrállomás fedél-
zetén való tartózkodását is, és az egészet 
csak kitalált propagandafogásnak minő-
sítették. Tartalék nem lévén, pótolni kel-
lett az elromlott filmkazettát. Két har-
mincméteres orsót sikerült készíteniük, 
amire aztán saját maguk kézzel tekercsel-
ték át az eredetileg hatvanméteres filmet. 
Így a nehézségek ellenére mégiscsak sike-
rült valamit megörökíteniük Farkas Ber-
talan űrrepüléséről [7].

– Dnyeperek! Adás után étkezés! – 
szóltak a Földről. „Most inkább a kamera 
megszerelése a fontosabb téma. Egy óra is 
elment, mire sikerült szétszerelni. Aztán 
mire ténylegesen megjavítottuk volna, el-
jött egy újabb tudományos kísérlet ideje. 
Olajozottan dolgozott csapatunk. Munka 
elvégezve. Vissza a kamerához. Hosz-
szú-hosszú fáradtságos és kissé sarlatános 
munka után újra működőképes kamerá-
val rendelkeztünk” [8] – írta visszaemlé-
kezéseiben Farkas Bertalan.

Orvosi vizsgálatok
Farkas a telemetriás adatokból ítélve jól 
viselte a súlytalanságot, a hangulata is 
kitűnő volt. Nem panaszkodott fáradt-
ságra, szemmel láthatóan kitűnően alkal-
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mazkodott a súlytalansághoz a műszeres 
mérések adatain kívül ezt az egyszerű 
megfigyelés is bizonyította. Fejét könnye-
dén mozgatta, vesztibuláris (egyensúlyér-
zékelési) zavart nem észlelt, mozgása ko-
ordinált volt, könnyedén hozzászokott a 
súlytalan úszkáláshoz. Néha még túlzott 
erőkifejtés volt észlelhető a mozgás-kivi-
telezésben, idővel azonban a szükséges 
erőkifejtéshez is hozzászokott. A  Pneu-
matik-kísérlet végzése közben például 
önfeledten viccelődött parancsnokával. 
Miközben a testük különböző területei-
re gyakorolt sűrített levegő nyomásával 
befolyásolták a súlytalanságban megvál-
tozó, a normálistól eltérő vérkeringést, a 
magyar űrhajós rezignáltan jegyezte meg, 
hogy „a parancsnok nem lélegzik, így viseli 
a nehéz próbát” [9].

A Pneumatik-kísérlet során különle-
ges öltözéket öltöttek magukra, felvált-
va mérték, hogyan alakul vérkeringésük 
a védőöltözék hatására. A  súlytalanság 
ugyanis átmenetileg megváltoztatta a 
normális véreloszlást, a felső testfél több 
vért kapott, és ez az alkalmazkodás ide-
jén igen zavaró volt, sokaknál kedvezőt-
lenül ingerelte a vesztibuláris rendszer 
működését, és az úgynevezett űrmozgás-
betegség kifejlődéséhez vezetett. Bár sem 
Farkas Bertalannál, sem V. Kubaszovnál 
űrmozgásbetegség nem lépett fel, a fel-
fújható mandzsettákkal szerelt speciális 
ruházat segítségével különböző testtája-
ikra gyakorolt nyomás segítségével azt 
vizsgálták, hogyan változik ennek hatá-
sára véreloszlásuk és vérkeringésük. A lá-
togatószemélyzet orvosi vizsgálatai még 
a következő, 31. fordulat idején is tartot-
tak, miközben az alapszemélyzet már a 
televíziós közvetítéshez készülődött. Az 
orvosi vizsgálatok sorában előkelő he-
lyet foglalt el a Balaton-műszerrel végzett 
„Munkavégző képesség” nevű kísérlet 
(Работоспособность). Ennek során töb-

bek között az információfeldolgozó ké-
pesség mérése alapján meghatározták az 
űrhajósok szellemi munkavégző képessé-
gének – az űrrepülés kedvezőtlen élettani 
hatásai miatt bekövetkező – változásait 
a repülés harmadik, negyedik ötödik és 
hetedik napján. Az így nyert adatokat 
később aztán össze tudták hasonlítani az 
űrrepülés előtt a nyolcadik, ötödik, vala-
mint a harmadik napon, illetőleg a repü-
lés után harmadik és ötödik napon mért 
adatokkal.

A legvidámabb űrpáros
Farkas és Kubaszov az irányítóközpont-
ban dolgozók egybehangzó véleménye 
szerint az eddigi legvidámabb űrpáros 
volt. Farkas bemondásai nyomán időn-
ként az egész irányítóterem felnevetett. 
A pultoknál dolgozók hamar kiismerték 
és időnként „fel is adták a labdát”. Ami-
kor Farkas a magyar műszereket mutat-
ta be, a Balaton-műszerrel kapcsolatban 
megjegyezte, hogy használatára majd 
megpróbálja megtanítani Popovékat is 
(erre ugyanis a startjuk előtt akkor még 
nem volt módjuk).

– Gondolod, hogy meg tudják tanulni? 
– kérdezte a földi operátor. Farkas nem 
késett a válasszal:

– Természetesen előbb a műszerrel 
meg győződöm a szellemi képességükről, 
azután ennek megfelelően fogok csak hoz-
zálátni az oktatáshoz… 

Amikor pedig orvosi műszerek érzé-
kelőit erősítették Kubaszov fejére, végtag-
jaira és a Földön figyelték a beérkező ada-
tokat, az operátornő azt találta mondani, 
hogy a fej nem jó. Nyilvánvalóan azt akar-
ta ezzel mondani, hogy a fejre erősített ér-
zékelőt meg kellene igazítani. Kubaszov 
azonban nem tudta kihagyni a helyzetet 
és fagyosan leszólt az űrből a Földre:

– Hogy érti azt pontosabban, hogy 
nem jó a fejem?



2021. (73) 1–2. szám 43 HONVÉDORVOS

A repülés első napjaiban állandóan 
napsütötte pályán repültek (az úgyne-
vezett terminátor körüli pályán), egy 
percre sem volt „éjszaka”. Az űrállomás 
belsejében emelkedni kezdett a hőmér-
séklet, ezért további hűtőberendezéseket 
kellett bekapcsolni, hogy a normális hő-
mérsékletre csökkenjen a kabin hőfoka. 
„Speciális pályán keringtünk – 350 kilo-
méter magasan, a Földet 90 perc alatt ke-
rültük meg –, ezt terminátor-repülésnek 
nevezi a szakma. Amikor a Föld árnyé-
kában voltunk, kozmikus sötétségben ha-
ladtunk, olyan vak sötétben, amit szinte 
el sem tud képzelni az ember. Na, ott az-
tán úgy ragyognak a csillagok, azt kellene 
megmutatni a szép lányoknak! Amikor  
a kozmikus nappalban haladtunk, akkor 
viszont elviselhetetlenül meleg volt. Az 
űrállomáson ötvenhét naponként két nap 
teljes világosság van, így az űrállomás 
egyik oldalán meleg volt, a másikon hi-
deg” [10] – nyilatkozta a terminátor-re-
pülésről később Farkas Bertalan.

A magyar űrrepülés idején – a bal-
lisztikai sajátságok miatt – az európai 
területek megfigyelésre alkalmatlan he-
lyen voltak. Csak az űrrepülés második 
felében, a visszatérés előtti napon jelent 
meg Európa lapos szögben a távoli ho-
rizonton, így Magyarország felett be-
tervezett tesztterületeket nem sikerült 
megfigyelni [11]. „Láttam nagyon sok 
kozmikus felvételt, gyönyörködtem a szí- 
nekben, de ami a világűrből tárult a sze-
mem elé, nehéz szavakba önteni. Azt a 
szín- és árnyalatgazdagságot, formákat 
és alakzatokat, amit a kozmonauta lát, 
nehéz néhány mondatban visszaadni. 
A  betervezett fényképezések közül az 
európai földrész, beleértve a Kárpát-me-
dencét is, nem volt fényképezhető és vi-
zuálisan megfigyelhető az űrrepülésünk 
ideje alatt. Az űrkomplexum állandóan 
a napsütötte oldalon keringett, így a leg-

kedvesebb tesztterületet a horizonthoz 
közel, nem tisztán és nem kontrasztosan 
lehetett látni” [12]. – írta visszaemléke-
zéseiben Farkas Bertalan. 

A 32. fordulatban sugározták a Föld-
re a soron következő televíziós riportot. 
A földi irányítóközpontból Magyari Béla 
beszélgetett az űrhajósokkal. Farkas Ber-
talan elmondta, hogy milyen nagy szere-
tettel fogadta őket az állandó személyzet 
két tagja: Leonyid Popov és Valerij Rju-
min. Arról is beszámolt, hogy csodálato-
sak a színek, a kék, a fekete és a narancs- 
szín váltakozott egymással. Magyari 
Béla tolmácsolta Farkas Bertalan család-
ja, felesége üdvözletét. Elmondta, hogy 
bár aggódnak érte, nagy büszkeséggel 
kísérik útját. V. Kubaszovnak V. Dzsa-
nyibekov közvetítette családja üdvözle-
tét. A tévéközvetítés során az űrhajósok 
beszámoltak programjukról, ismertették 
az egyes kísérleteket, és bemutatták a 
számukra készített, a fedélzetre fel jut-
tatott Magyar Hírlap–Izvesztyija külön-
számát is. Az olvasnivaló nagyon tetszett 
az alapszemélyzetnek, „egész éjjel olvas-
ták volna” – tréfálkozott V. Kubaszov. Az 
űrhajósok nem tudták, hogy három hét-
tel ezelőtt milyen bonyodalmak adódtak 
az újság körül. 

A Magyar Hírlap-affér
A közös űrszámot – hasonlóan a többi 
szocialista országgal kialakított gyakor-
lat szerint – a látogatószemélyzet vitte fel 
az űrállomásra. Mivel a közös űrszámról 
az MSZMP KB Agitprop Osztályát az 
SZKP KB nem tájékoztatta, a Pártköz-
pontban az esetből „ügy” kerekedett. 
1980. május 7-én ugyanis N. Sándor 
László olvasószerkesztő, tudományos 
rovatvezető jelentést írt a Pártközpontba 
az Izvesztyija és a Magyar Hírlap közös 
űrszámával kapcsolatosan [13]. Kérte, 
hogy Márta Ferenc akadémikus adjon 
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interjút a lapnak. „Kedves Ritter Elv-
társ! Telefonbeszélgetésünkre hivatkozva 
közlöm, hogy az Izvesztyija és a Magyar 
Hírlap közös űrszámot tervez, amelynek 
példányát a két űrhajós felviszi a Szal-
jut-űrállomásra. Az Izvesztyija által kért 
anyag már – egy kivételével – Moszkvá-
ban van. Hiányzik belőle ellenben a leg-
fontosabb: az Interkozmosz Tanács elnö-
kének interjúja… Az volna a kérésünk, 
hogy munkatársunkat, Meruk Józsefet 
most újból fogadja Márta elvtárs és adjon 
neki interjút… Az ügy nagyon sürgős.”

Ritter Tibor osztályvezető „intézked-
ni” kezdett. Azonnal tájékoztatta Korom 
Mihályt az Űrbizottság elnökét. Kérte a 
moszkvai nagykövetséget, tisztázza, ki 
kezdeményezte a közös űrszámot. Szűrös 
Mátyás nagykövet közölte, hogy a szov-
jetek az ügyről semmit sem tudnak, a 
kérdéssel nem foglalkoznak, idehaza kell 
utána nézni, ki mozgatja a szálakat. Ma 
már tudható, hogy Borisz Konovalov az 
Izvesztyija főmunkatársa és Meruk József, 
a Magyar Hírlap moszkvai tudósítója ké-
szítette legálisan, a szovjetek tervei szerint 
a közös űrszámot. Szűrös Mátyás pedig 
tévesen informálta az itthoniakat. Az űr-
szám végül a Márta-interjú nélkül készült 
el, Farkasék fel is vitték az űrállomásra, 
ahol nagy sikert aratott.

A nagyméretű, „pravdányi” újság 
első oldalán L. Brezsnyev és Kádár János 
nyilatkozatának egy-egy mondata, majd 
a kétnyelvű piros szalagcím „Szerencsés 
utat, kedves barátaink!” – volt olvasha-
tó. Az Izvesztyija és a Magyar Nemzet 
kollektívájának a Kedves „Dnyeperek” 
című vezércikkét L. Popov és V. Rjumin 
nagyméretű fényképével illusztrálták. 
Ezután Ju. Romanyenko, G. Grecsko, V. 
Kovaljonok, A. Ivancsenkov és V. Ljahov 
szovjet űrhajósok, valamint V. Remek, M. 
Hermaszewski, Z. Jähn, illetőleg V. Iva-
nov Interkozmosz-űrhajósok üdvözletét 

közölték. A lap alján pedig egy moszkvai 
középiskolás írta le gondolatait. A  má-
sodik és harmadik oldalon nagyméretű 
Budapest és Moszkva fényképek mellett 
B. Rogyionov, az Izvesztyija budapesti 
tudósítója és N. Sándor László, a Magyar 
Hírlap tudományos rovatvezetője írt öt-
hasábos történelmi ihletésű újságcikket. 
Ezenkívül a második oldalon olvashat-
tuk I. Mirosnyikov „Magyar kozmonau-
tának” című versét, valamint a szovjet 
pionírok és a magyar úttörők leveleit. Itt 
jelent meg Szalip cki Endre Vörös Csepel-
ről szóló írása is. A  harmadik oldalon 
– a Medicor Művek dolgozói aláírással –  
megjelent „Önöknek adjuk a Balatont” 
című tudósításban természetesen a Ba-
laton-műszerről volt szó. Itt olvashattuk 
B. Konovalov – V. Kubaszovval és Far-
kas Bertalannal készített – terjedelmes 
riportját is. Az űrhajósoknak bizonyára 
a negyedik-, a családi- és a humor-oldal 
tetszett a legjobban, hiszen itt olvashat-
ták B. Konovalov és Meruk József tudó-
sításait a Popov, a Farkas, illetőleg a Ku-
baszov családról. Végül a karikatúrák 
és a humoros írások tették „tökéletessé” 
az űrhajósok számára készített különki-
adást. 

A fedélzetről közvetített riportok 
után az űrhajósok megvacsoráztak. En-
nek végeztével a látogatószemélyzet el-
végezte a Krisztall-berendezésen az Öt-
vös-kísérletet. Az elnevezés jelképes volt, 
egyaránt utalt a fémötvözés folyamatára 
és a világhírű magyar fizikus Eötvös Ló-
ránd emlékére. A kísérlet lényege az volt, 
hogy megpróbáltak galliumarzenid öt-
vözetet előállítani az űrállomás Krisztall 
nevű kemencéjében. A  szerdai munka-
program tehát igen zsúfolt volt, erősebb, 
mint az eddigi nemzetközi expedíciók 
esetében. Ennek magyarázata: a megelő-
ző repülések tapasztalatai alapján több 
kísérletet tudtak betervezni [14].
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A 33. fordulóban szabadidőt kaptak, 
majd nyugovóra tértek. Az űrhajósok 
szívesen maradtak volna még hosz-
szú ideig ébren, hogy elbeszélgessenek,  
a program azonban megszabta számuk-
ra a lefekvés és a felkelés idejét. „Kitű-
nő alvóhelyet biztosítottak számomra a 
mennyezet alatt” mondta tréfálkozva 
Farkas. Az űrállomáson ugyanis nincse-
nek ágyak, a súlytalanság körülményei 
között az alvás céljaira a bárhol rögzít-
hető hálózsákok szolgálnak. Az állandó 
személyzet tagjai például a két oldalfa-
lon aludtak. A  34–39. fordulatok idején 
22 órától reggel 7 óráig aludtak. 

Sajtótudósítások
A napilapok az űrrepülés harmadik 
napi, szerdai programját másnap, május 
29-én csütörtökön ismertették. Diósdi 
László, a Népszava tudósítója részletesen 
ismertette „Balaton a fedélzeten” című 
írásában a magyar űrműszert és alkotó-
it. „A szovjet–magyar űrpáros orvos-bio-
lógiai kísérletének legfontosabb és világ-
viszonylatban is új műszere, a Balaton 
segítségével űrrepülés közben a Szaljut–6 
űrállomáson lehetőség nyílik mérni az űr-
hajósok szellemi munkavégző képességét. 
A magyar műszer újdonsága, hogy hasz-
nálatával repülés közben objektív módon, 
matematikailag értékelhető az űrhajósok 
szellemi munkavégző képessége, s a ka-
pott értékek alapján, ha szükséges változ-
tatni lehet az űrhajósok előre kidolgozott 
munkaprogramján. A  műszer tenyérben 
is elférő miniatűr számítógép… Amikor 
lehetőségünk nyílott az Interkozmosz ke-
retében arra, hogy magyar kutatóűrhajós 
is részt vegyen a közös repülésben, arra 
gondoltunk, hogy hasznos lenne ilyen irá-
nyú ötéves kutatási eredményeinket a re-
pülés orvos-biológiai programjává tenni. 
A  Balaton-műszer, amellyel az űrhajós 
saját maga végzi el a kísérleteket, a mért 

adatokat bejegyzi a fedélzeti naplóba, de 
közli a repülésirányító központtal is, ahol 
az ott dolgozó orvosok értékelik az adato-
kat, ennek alapján meg tudják állapítani, 
hogy az űrhajósok közül éppen melyik, 
milyen feladat elvégzésére képes, s ennek 
alapján, ha szükséges, meg lehet változ-
tatni a feladatokat… 

A Balaton diagnosztikai műszer, ab-
szolút újdonság a világűrben, s ez jelzi, 
hogy a maguk kutatási eredményeivel, 
technikai újdonságaival az Interkoz-
mosz-program keretében a kisebb orszá-
gok is hatékonyan tudnak részt venni az 
űrkísérletekben. A  műszer tulajdonsá-
gairól azt kell elmondani, hogy érzékeli  
a bőr elektromos vezető képességének vál-
tozását, méri a pulzust és a kapott ada-
tokkal kimutatja, hogy az űrhajós a fela-
datát könnyedén, vagy nagy erőfeszítéssel 
oldotta-e meg. A  különböző feladatokat  
a műszer adja az űrhajósok számára. 
Ezeket a feladatok a földi körülmények 
között is számos alkalommal meg kellett 
oldaniuk. A földön rajzolt görbét, a földön 
kapott értékek adatait vetjük össze a súly-
talanság állapotában mért adatokkal, 
hogy megismerjük a tartós súlytalanság 
és az űrrepülés során fellépő más, külön-
leges tényezők hatását, másfelől megbíz-
ható adatokat kapjunk ahhoz, hogy me-
net közben változtassunk-e az űrhajósok 
munkaprogramján. A  Balaton-műszer 
erre képes. A  műszer a döntéshozatal 
minőségét és gyorsaságát vizsgálja, s azt 
is, hogy az űrhajós a végzett munkához 
mennyi energiát használ fel. A  műszer 
több mint 30 programja számos, az űr-
repülésben nagy szerepet játszó pszichés 
terheléses vizsgálat elvégzését biztosítja. 
Az egyik ilyen érdekes program az idő-
kényszerben végzett munka modellezése. 
Egy másik programja pedig a figyelem-
megosztó képességet méri. Az ilyen vizs-
gálatok után lemért pulzusszám és bőrel-
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lenállás meghatározása pedig jól tükrözi 
azt az idegi feszültségszintet, amelyet a 
terhelés jelentett. Az így kapott adatok 
alapján következtetni lehet a funkcioná-
lis tartalékokra is.” 

Tallózás a megyei napilapokban
A megyei napilapokban Farkas Berta-
lanról, szüleiről, valamint rokonairól je-
lentek meg tudósítások. A Fejér megyei 
Hírlap munkatársának dr. Vitális László, 
az Aluterv FKI tudományos laboratóri-
umának vezetője, Farkas Bertalan egyik 
unokatestvére mondta: „Gyakran volt 
családi összejövetel a nagyszülői házban, 
Gyulaházán, nyáron ez volt a központ, 
ahol hat-hét hasonló korú unoka egy-
másra talált. Egyik tanítónk fia Janka 
Károly akkor már repülős-tiszti iskolán 
tanult, sokat mesélt élményeiről, kibon-
totta és ott lebegtette a szérűn ejtőernyő-
jét. Hol kapott kedvet Berti a repüléshez? 
Az első élménye mindenesetre ez volt. És 
Bertire, aki akaratban valamennyiünket 
felülmúlt talán ez hatott életre szólóan.”

Farkas Lajos, az édesapa a Fejér me-
gyei Hírlap munkatársának mesélte a 
következőket: „Jól tanult, a matematikát, 
meg a fizikát szerette, de minden tárgy ér-
dekelte. Ha az orosz jegyeit hozta haza, 
ötös, négyes volt. Hát fiam ennyire szere-
ted a nyelvet is? Azt válaszolta: – Nálam 
mindegy. Sokat olvasott, lehet, hogy az 
is vitte. Sok minden érdekelte, szeretett  
a dolgokon elgondolkodni. Mozgékony 
volt, élt-halt a sportért. Sportszerűen ját-
szott. A repülést ő akarta, az ő kívánsága 
szerint való volt. A feleségem sem nagyon 
örült, amikor engedélyt kért tőlünk, hogy 
beiratkozzon Nyíregyházára, az MHSZ 
repülőklubjába. Meg is próbálta az anyja 
lebeszélni, de ő mindig mondta, hogy nem 
is olyan veszélyes, meg nagyon szép dolog 
az egész. Lehetett volna belőle tanár, vagy 
mérnök – fel is vették volna máshová is, 

de ő repülőtiszt lett. Örültem neki, hogy 
meg lett a boldogsága.”

A Szolnok megyei Néplaptól Varga 
Viktória Pácinba, az alig kétezer lelket 
számláló Borsod-Abaúj-Zemplén me-
gyei, határ menti községbe látogatott, 
hogy beszélgessen a szülőkkel. „Az anya: 
– A gimnáziumban négyen voltak jó ba-
rátok. Egyszer, amikor látogatóba me-
gyek a fiamhoz, körülállnak a barátai: 
Böske néni, nagy beszélgetésünk lenne, 
mert Berti úgyse meri elmondani. No, 
mit akartok, gyerekek? Böske néni, mi el-
döntöttük, hol tanulunk tovább. Hát hol 
tanulhatnátok másutt, mint a pedagógiai 
főiskolán? Ugyan, dehogy, mi repülőtisz-
tek leszünk. Leültem, Berti eddig soha 
nem beszélt ilyenről. Mondtam, ti me-
hettek, de Berti nem, az apja úgyse fogja 
engedni. A négy fiúból egyedül Berti tar-
tott ki az elhatározása mellett. Az egyik 
állatorvos lett, a másik rendőr, a har-
madik műtős.” Az apa: – Amikor hozta 
a tiszti iskolára való jelentkezési papírt, 
még nem töltötte be a 18. évét. Nem akar-
tam aláírni. Mondtam: fiam válassz más 
pályát. De az anyjával már megbeszélte 
a dolgot. Elébem tették a papírt, a tollat, 
hát aláírtam.” 

Az MTV híradásai
A Magyar Televízió esti adásban sugá-
rozta volna a napi összefoglalót. Az adást 
azonban – Vértessy Sándor alighogy el-
kezdett beszélni – hamarosan meg is 
szakították, a képernyőkön a „műszaki 
hiba” felirat jelent meg. Kínos percek után  
a hírolvasó elnézést kért a műszaki hibá-
ért és felkonferálta, hogy egy ifjúsági mű-
sort fognak sugározni. Sokan már arra 
gondoltak, hogy valami tragédia történ-
hetett az űrhajósokkal, ha ilyen hirtelen 
meg kellett szakítani az adást. Szerencsé-
re nem ez történt. Az űr-sajtótájékoztató-
ról szóló híradásba csúszott be egy hiba.
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Megint csak hála Szüle Dénesnek, aki 
visszaemlékezéseiben megörökítette a 
szín falak mögött játszódó eseményeket 
[15]. „A csütörtöki napon este 21:20-kor kel-
lett indítani az esti összefoglalót a magyar 
űrrepülésről. Délután az anyagokat gyűj-
tögettük a rögzítőkre, miközben szorgal-
masan jegyzeteltem, mi jött, és a számláló 
mely állásánál kezdődik egy-egy esemény. 
Ezek alapján tudtam segíteni a rendezőt a 
műsor összeállításában. Aznap az űrbéli 
sajtókonferencia volt a délutáni esemény, 
ahol többek között elhangzott az Ország 
Világ (A Magyar–Szovjet Baráti Társaság 
képes folyóirata) tudósítójának kérdése is, 
amelyet Farkas Bertalanhoz intézett: 

– Felszálláskor minden a terv szerint 
zajlott le? 

– Igen – hangzott a válasz – bár a terv-
be vett 4 manőver helyett 5-re volt szük-
ség, amíg csatlakozni tudtunk. Természe-
tesen a kérdést és a választ is rögzítettük. 
Aztán 21 óra 7 perckor megszólalt az a 
piros telefon az asztalomon, amelynek 
másik vége a magyar Fehér Házban volt. 
Baj Attila, az MTA Interkozmosz Taná-
csának titkára szólt bele:

– Tudjátok ugye, hogy embargós anyag 
van a sajtótájékoztatóban?

– Nem tudjuk – feleltem – de mi is az 
embargós?

– Hát nem néztétek a telexet?
– Nem. Az ontotta magából a papír kí-

gyót, mindenféle MTI közleményekkel – 
hát nem foglalkozott azzal senki.

– Nézzétek meg gyorsan, így nem me-
het ki adásba!

Mindjárt riasztottam is mindenkit, 
a másodpercek teltek. Kezdtük keresni 
az információt, lázasan tekerni kezd-
tük a földön kígyózó telexpapírt. Meg is 
találtuk a 21 óra 3 perces közleményt, 
amely a sajtótájékoztató szövegéről ezt 
írta: »A  sajtótájékoztatón az Ország Vi-
lág tudósítójának kérdése: felszálláskor 

minden a terv szerint zajlott-e le? Farkas 
Bertalan válasza: Igen!« Persze reményte-
len volt kijavítani, a főcím pedig elindult! 
Amelyen majd egy hónapot dolgozott 
előtte a vágó, hogy összeállítsa, Vangelis 
kiváló zenéjével kísérve. Átláttuk, hogy 
a fennmaradó néhány perc alatt nem 
lehet kivenni az adásba feltett tekercs-
ről az embargóssá vált – bár a tervezett 
4 manőver helyett 5-re volt szükség, 
amíg csatlakozni tudtunk – folytatását a 
mondatnak. Ezt közölte is Baj Attilával 
a főgyártásvezető, de hiába. 

– Nem mehet adásba! – hangzott az 
utasítás, és mindenki tisztában volt a kö-
vetkezményekkel, ha mégis adásba kerül 
Farkas Berci elhangzott mondattöredéke. 

21:20-kor elindult a főcím, majd Vér-
tessy Sándor bevezető szavai: »Tébolyító 
pillanatok«. Nem volt mit tenni, a főgyár-
tásvezető felkapta a telefont, és beszólt a 
turnusvezetőnek, hogy azonnal szakítsa 
meg az adást, mert embargós anyag ke-
rült bele. A turnusvezető ügyel a kiadott 
műsorra, neki áll módjában kikapcsol-
ni az adást szükség esetén, például, ha 
terroristák hatolnának a stúdióba. Egy 
külön szobában tartózkodott, dupla ajtó 
mögött. Az első ajtón üveg volt, és mögöt-
te állandóan egy fegyveres őr állott. Nos, 
meg is szakadt az adás – se kép, se hang, 
annak rendje és módja szerint. Riadalom 
és kapkodás támadt: adjátok be, hogy mű-
szaki hiba – ment az utasítás. Megjelent 
a felirat, és ilyenkor, mint lenni szokott 
kínosan lassan vánszorogtak a másod-
percek. Majd jött az intézkedés: rakjam 
fel az űrműsor után következő ifjúsági 
műsort. A bemondó megkapta a bekonfe-
rálandó szöveget, és mindjárt elnézést is 
kért a »műszaki hibáért«, majd elindult 
a »Fiatalok órája« című műsor. No, meg 
a telefonáradat. Nagy Richárd, Megyeri 
Károly, a politikai adások főszerkesztője, 
egymás után telefonáltak:
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– Mi az, mi történt? Trappolva érke-
zett, és zihálva rontott be Kerpel Róbert, 
a tv műszaki igazgatója. Mi történt? – 
kérdezte feldúltan. 

– Embargós anyag került az adásba, 
azért kellett leállítani – felelte a főgyár-
tásvezető, amire aztán egy egészen csú-
nya szövegű kirohanás lett a folytatás. 
Rám akarjátok kenni? Ebből botrány 
lesz! Ebből jegyzőkönyvet készítek! Az-
tán felrakták az AMPEX-re a követke-
ző műsort, a Fiatalok óráját, és amíg az 
ment, sikeresen kivágták a borzalmas 
embargós fél mondatot a VTR helyi-
ségben. De tény, hogy hajnali 3 óráig 
tanácskoztunk, és jegyzőkönyveztünk, 
hogy tisztára mossa magát a műszaki 
igazgató, vagyis, hogy nem az ő mulasz-
tásából történt az adásmegszakadás.” 

1980. május 29. csütörtök,  
az űrrepülés negyedik napja

A csütörtöki nap ismét sok feladatot ho-
zott az űrnégyes számára. Ki kellett pró-
bálniuk a két űrhajó hajtóműveit és pá-
lyamódosítást is végre kellett hajtaniuk. 
A  programban több orvos-biológiai kí-
sérlet is szerepelt. Többek között tovább 
folytatták az Interferon- és Doza-kísér-
leteket, és elvégezték az Oprosz-, vala-
mint a Kiszlorod-kísérleteket is. A gyár-
tástechnológiai kísérletek során ezúttal 
a Szplav olvasztókemencében végezték 
a fémolvasztási kísérleteket. 

Csütörtökön a 40. Föld körüli fordulat 
idején a munkanap reggel 7 órakor kez-
dődött a láthatósági zónán kívül és május 
30-án 8 óráig tartott. A fedélzeti rendsze-
rek ellenőrzése, reggeli tisztálkodás, majd 
a közös reggeli után V. Kubaszov és Far-
kas Bertalan birtokba vette a Szojuz–35 
űrhajót. Saját személyre szabott ülésbeté-
teiket át kellett szerelni a Szojuz–36-ból a 
35-ös űrhajóba, ugyanis ezzel térnek majd 
vissza. Így, a hosszabb garancia idejű űr-

hajó maradhatott fenn az űrállomáson.  
10 óra 50 perckor kezdték leszerelni ülés-
betéteiket, ezután átvitték azokat a le-
szálló űrhajóba, majd a szkafandereket és 
személyes tárgyaikat szállították át. 13 óra  
10 perctől 14 óra 10 percig Popov és Rju-
min fizikai gyakorlatokat végzett a komp-
lex szimulátoron és a kerékpár-ergométe-
ren. „Farkasék mintegy 7 órányi alvás után 
frissen, pihenten ébredtek, jóllehet előző 
este mindketten fáradtságot emlegettek. Az 
orvosok ezt a kimerítő munka után termé-
szetes dolognak tekintik, sőt kiemelik, hogy 
Farkas szervezete kivételes gyorsasággal 
alkalmazkodott a súlytalansághoz; a jel-
legzetes elváltozások – hányinger, a vérnek 
a fejbe tolulása stb. – alig jelentkeztek nála. 
Rendben van a pulzusa, vérnyomása, s  
a közérzete is kiváló. Akárcsak társainak, 
neki is igen jó az étvágya. Kitörő örömet 
váltott ki például Popovból és Rjuminból, 
amikor csütörtök délben Farkasék kinyi-
tották egy későbbi időpontra meglepetés-
ként tartogatott ajándékukat: a magyar 
konzervipar készítményeit tartalmazó 
vendégcsomagot. Az ebéd fő fogásaiként 
egyébként a Szaljut–6 utasai az orosz és 
a magyar konyha két specialitását válasz-
tották: borscsot és sertéspörköltet fogyasz-
tottak, szalvétájuk pedig kalocsai hímzésű 
asztalkendő volt” [16]. (Egy keleti harcsov 
nevű juhhúsos levesből is ettek – R. P.)

A 44. Föld körül fordulat idején, 14 óra 
30 perctől 15 óra 30 percig tehát a nem-
zetközi személyzet ebédelt. Ebéd után L. 
Popov és V. Rjumin pihent. A  45. Föld 
körül fordulatban idején V. Kubaszov egy 
sor vizuális megfigyelést végzett és a föld-
felszínt fényképezte a Bioszféra-M-kísér-
let Okeán egységének részeként. A világ-
óceán természetes és mesterséges határait 
(elhatárolódásait), a partvonal alakulá-
sát, változását, nagy óceáni örvényeket, 
hullámmozgást, plank tonok tömegét és  
a víz tisztaságát fényképezte színes filmre.  
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Farkas nagy kedvvel végezte a földfel-
szín vizuális megfigyelését. Ez is közre-
játszott a repülésirányítás döntésében, 
mely szerint a tervezettnél egy nappal 
előbb engedélyezték a látogatók számára  
a földfelszín vizuális megfigyelésének 
megkezdését. Űrhajósunkat elsősorban az 
óceánok érdekelték, csütörtökön főként a 
Falkland-szigetek környéki áramlatokat 
vizsgálta. Farkas a földi szakemberektől 
rádión kért tanácsokat arra vonatkozólag, 
hogy milyen szűrőket használjon, hogy a 
nagy értékű tudományos felvételek minél 
tökéletesebben sikerüljenek. Lényegében 
ekkor derült ki, hogy az orbitális komp-
lexum éjszakánként halad el Magyar-
ország felett, így az éjszakai sötétségbe 
borult hazánkról akkor sem tudna érté-
kelhető felvételeket készíteni, ha éjszaka 
virrasztana. Éppen emiatt egy későbbi 
időpontban a Szaljut–6 állandó legény-
sége fogja elkészíteni azokat a fotókat ha-
zánk egyes vidékeiről, amelyek a repülési 
tervben szerepeltek. Utólag megállapítha-
tó, hogy erre gondolhattak volna a kísérlet 
megtervezői. A  pálya megválasztásáról 
Viktor Blagov helyettes repülésvezető el-
mondta, hogy azt nem lehet a kísérletek-
hez igazítani. Fő szempont a biztonság, 
olyan orbitális pályát kellett kiszámítani, 
hogy Farkasék a lehető legegyszerűbben, 
legmegbízhatóbban tudjanak feljutni az 
űrállomásra, illetve visszajönni a Földre. 
Ezt a célt szolgálta a csütörtökön végre-
hajtott pályamódosítás is [17]. Este L. Po-
pov és V. Rjumin utoljára járt a Szojuz-35 
kabinjában, hogy az űrhajó hajtóművé-
nek rövid üzembe helyezésével módosítsa 
az egész űrkomplexum pályáját. Ennek 
eredményeképpen körülbelül 4 kilomé-
terrel vitték feljebb az űrkomplexumot 
[18]. „Nekem a sok-sok kísérlet közül talán 
a legérdekesebb éppen a Föld megfigyelé-
sével kapcsolatos program volt. Az űrbéli 
szakirodalom ezeket a kísérleteket erőfor-

rás kutatásnak nevezi. A számomra össze-
állított kísérletsorozat célja az volt, hogy  
a kutatók az űrállomásról végzett megfi-
gyeléseink segítségével alaposabban meg-
vizsgálják és eredményesen tanulmányoz-
zák az adott területeket” [19] – írta Farkas 
visszaemlékezéseiben.

A Bioszféra-M program végrehajtását 
és összeállítását az MTA, valamint a Ma-
gyar Geodéziai Szolgálat irányította, de 
ebben a munkában részt vettek az Orszá-
gos Vízügyi Hivatal, a MÉM, az MN Tér-
képészeti Szolgálata, az ELTE és az Orszá-
gos Meteorológiai Intézet munkatársai is. 
A földi megfigyeléseket és a repülőgép fe-
délzetéről történő fényképezést nagysze-
rűen egészítették ki a Szaljut–6-ról készí-
tett felvételek is. A fényképezést a négyes 
számú munkahelyen felállított MKF–6M 
multi spektrális fényképezőgéppel, vala-
mint nem rögzített, tehát kézi kamerával – 
Hasselblad 500 EL – készítette Farkas Ber-
talan. Kétféle objektívet vitt magával, egy 
280 milliméteres és egy 150 milliméteres 
fókusztávolságút. A  Kárpát-, Metamorf-, 
Okeán-, Ciklon-kísérletek során a felhasz-
nált filmek színes negatív és diapozitív fil-
mek voltak. „Arról a pályamagasságról, 
ahol mi keringtünk könnyen tudtam olyan 
felvételt készíteni, amelyik bárminemű il-
lesztgetés – mozaikolás nélkül több tízezer 
négyzetkilométernyi területet azonos idő-
pontban tartalmazott” [20]. 

Farkas Bertalan előkészítette a Bealu-
ca–I nevű gyártástechnológiai kísérletet. 
A Szplav–01 berendezés segítségével eltérő 
fajsúlyú fémek keveredését és diffúzióját 
vizsgálták különböző hevítési körülmé-
nyek között. A kemencét csak később, 18 
óra 05 perckor kellett bekapcsolnia. 16 óra 
20 perctől 17 óráig V. Kubaszov és Farkas 
Bertalan folytatta az ülésbetétek kicserélé-
sét a két űrhajó között. Ezután a Kiszlorod 
nevű kísérletet végezték el. A hordozható 
Okszimetr nevű fedélzeti műszerrel meg-
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mérték egymás szöveti oxigéntelítettségét. 
Ebben az időben az alapszemélyzet orvosi 
ellenőrzésen vett részt, megmérték testtö-
megüket, értékelték azon izomcsoportja-
ik erőállapotát, melyek a súlytalanságban 
nem voltak jelentős terhelésnek kitéve, 
majd fizikai erőkifejtésre késztető tor-
nagyakorlatokat végeztek.

18 órától a technológiai kísérletekkel 
kapcsolatos televíziós riportra készül-
tek fel. A riport 18 óra 50 perctől 19 óra 
20 percig tartott. A  betervezett munka 
elvégzése után, a 48. Föld körüli fordu-
lat idején közösen megvacsoráztak, majd  
a látogatószemélyzet tagjai kitöltötték az 
aznapi Oprosz kérdőívet. Ezalatt L. Popov 
és V. Rjumin a következő nap feladataira 
készült fel. 22 órától 23 óráig szabadidőt 
kaptak az űrhajósok. „Az űrállomáson 
végzett szorgos munka mellett azért adó-
dott idő gyönyörködni a látottakban is. 
Többször előfordult, hogy a kötelező lefek-
vési idő után is fennmaradtunk. Éreztem, 
tudtam, hogy nyolc nap alatt nagyon sok 
mindent kellene megfigyelni, átlagosan 
négy-öt órát aludtunk, a leszállás előtti éj-
szaka pedig körülbelül hármat. Szinte meg-
magyarázhatatlan volt számomra az, hogy 
ilyen rövid alvás után is teljesen felfrissül-
ve, kipihenten ébredtünk mindannyian. 
Az űrállomáson éjszaka aránylag kicsi a 
zajszint. Csak a létfontosságú berendezé-
sek működnek. Először szokatlan volt szá-
momra az, hogy teljesen, mindegy a falon 
lógva alszom el vagy éppen földi értelemben 
véve az űrhajó mennyezetén” [21]. Ezen a 
napon a program szerint 23 órakor tértek 
nyugovóra. Az 50–55. Föld körüli fordulat 
idején aludtak péntek reggel 8 óráig.

Az űrhajósok kitüntetésének 
előkészítése

Ezen a napon (május 29-én) Magyaror-
szágon, a legfelső szinten határoztak az 
űrhajósok kitüntetéséről. Győri Imre, az 

MSZMP KB Agitációs és Propaganda 
Osztályának vezetője folytatott megbe-
szélést Kádár Jánossal erről a kérdésről. 
Az emlékeztetőben rögzítették, hogy Ma-
gyarországon Farkas Bertalan és V. Ku-
baszov azonos állami, illetve kormány-
kitüntetést kapjanak. Mindketten kapják 
meg a Magyar Népköztársaság Hőse és a 
Magyar Népköztársaság Űrhajósa kitün-
tetést. Magyari Béla és V. Dzsanibekov 
is azonos kitüntetést kapjon. Ezenkívül 
– ahogy a feljegyzésben fogalmaztak – 
megfelelő értékű nemesfémből készült 
serleget kapjon Farkas, Kubaszov, Rjumin 
és Popov is. Magyari és Dzsanibekov pedig 
az előzőnél kisebb értékű nemesfémből 
készült serleget kapjon. Megállapodtak 
abban, hogy a szovjet űrhajósok a magyar 
kitüntetéssel járó pénzösszeget ne kapják 
meg, helyette magyarországi tartózko-
dásuk során megfelelő összegű költő-
pénzt kell számukra biztosítani. Emellett 
Herendi készletet is kapjanak ajándékba 
[22]. A  törvény szerint ebben az időben 
a Magyar Népköztársaság Hőse kitünte-
téssel nyugdíj-kiegészítés és más kedvez-
mények is jártak. Magyar Népköztársaság 
Űrhajósa kitüntetéssel járó pénzjutalom 
az állami nagydíj összegével volt egyenlő.

Az űrhajósok kitüntetése az Inter-
kozmosz-űrhajósoknál hasonló elvek 
szerint történt. A Szovjetunió Hőse és a 
Lenin Rend kitüntetéseket valamennyi-
en megkapták. A  csehszlovák, lengyel, 
NDK és bolgár űrhajósok szovjet part-
nereikkel együtt az országukban ado-
mányozható legmagasabb kitüntetést 
kapták meg. (A Csehszlovák Szocialista 
Köztársaság Hőse, Grünwald Kereszt 
I. fokozat, Marx Károly Érdemrend és 
a Német Demokratikus Köztársaság 
Hőse, Bolgár Népköztársaság Hőse). 
A dublőrök szerényebb elismerésben ré-
szesültek. Csehszlovákiában a CSSZSZK 
Hőse kitüntetéssel járó kedvezménye-



2021. (73) 1–2. szám 51 HONVÉDORVOS

ket a kitüntetés nélkül, a lengyeleknél  
a Grünwald középkereszt és a LNK Ér-
demes Katonai Pilótája címet, a néme-
teknél a Schanhorst Rendet, a bolgárok-
nál pedig a BNK Érdemes Repülője I. 
fokozatát kapták meg. Lengyelországban 
az űrhajósok édesanyjait is kitüntették, 
ők Lovagkeresztet kaptak. A szovjet űr-
hajósok jelentős pénzjutalmat is kaptak, 
az NDK és Bulgária a saját űrhajósaik 
részére nem pénzt, hanem egy 1500-as 
Lada gépkocsit adományozott [23].

Sajtótudósítások
A napilapok az űrrepülés negyedik napi, 
csütörtöki programját másnap, május 
30-án pénteken ismertették. A  Népsza-
badság május 30-i számában Pető Gá-
bor Pál „A Diagnoszt: vizsgáló eszköz 
fölszállás előtt, leszállás után”, valamint 
a „Kristálynövesztés és anyagvizsgálat 
az űrben” című cikkeiben ismertette a 
KTD-készüléket, illetőleg az Eötvös- és 
a Bealuca-kísérletet. Tamás Mihály pe-
dig „Medicor-műszer a Szaljut–6-on” 
című írásában a Balaton-készülék al-
kotóival történt beszélgetését ismertet-
te. „Regényt lehetne írni róla – mondja 
Kása Zoltán (Medicor Művek fejlesztési 
csoportvezetője) –, a lényeg az, hogy ha 
hagyományos alkatrészekből készítettük 
volna, akkora lenne, mint ez a páncél-
szekrény a szobában. De az elektronika 
legújabb vívmányát, a mikroprocesszort 
használtuk fel a megépítéséhez, s a ké-
szülék most elfér egy tenyérben (Abban 
az időben a mikroprocesszorok alkal-
mazása a műszerépítésben újdonságnak 
számított, a Balaton–műszer volt Ma-
gyarországon az egyik első mikropro-
cesszoros készülék). Ez az alig körömnyi 
alkatrész belső memóriával rendelkezik, 
amelyben ezer sornyi program tárolható, 
s ezt az ezer sort mi maximálisan ki is 
használtuk. Ez a különleges benne – teszi 

hozzá Ágoston Mihály (a Medicor Művek 
gyártmányfejlesztési főosztályvezetője, 
1977-től az Országos Műszaki Könyvtár 
és Dokumentációs Központ igazgatója). 
Csak érzékeltetésképpen mondom– ve-
szi át a szót ismét Kása Zoltán –, any-
nyi szellemi munkát sűrítettünk ebbe  
a műszerbe, hogy egynek-egynek az érté-
ke megegyezik a dobozban levő szerkezet 
súlyának aranyékszer értékével. A Bala-
ton elnevezésű műszer első példánya vé-
gül is igen gyors tempóban, három és fél 
hónap alatt készült el. Minden felhasz-
nált anyagot előzőleg megvizsgáltak, s a 
műszerdobozt különleges biztonsággal 
építették. Az előlapot lefogó négy csavar 
csak látszatra egyszerű csavar – mond-
ja Hiros László (Medicor Művek gyárt-
mánytervezője). Alul mindegyiket menet 
és anya fogja, ezenkívül a csavarok végét 
rugalmasan kötőanyaggal körül is ön-
töttük. A  nagyfokú vibráció miatt erre 
szükség volt. Elmondja, hogy a műszer-
dobozt egyetlen alumínium tömbből ma-
ratták ki, hogy minél jobban ellenálljon a 
hirtelen fellépő külső hatásoknak. Üveg 
helyett műanyagból készült a kijelző ab-
laka, fémrugó helyett gumirugókat alkal-
maztak, hogy csökkentsék a méreteket és 
a súlyt stb. Aki most ránéz, nem is érti, 
mi volt ezen olyan munkaigényes, miért 
volt olyan bonyolult ennek a műszernek 
az elkészítése – mondja Hiros László.” 

Sajtótájékoztató az Orvos-biológiai 
Problémák Intézetében  

(ИМБП: Институт медико-
биологических проблем)

A Népszava című napilap május 30-án 
először az előző napi, csütörtöki esemé-
nyekről számolt be, majd Kóródi József 
ismertette a moszkvai Orvosbiológiai 
Problémák Intézetében tett látogatásu-
kat, ahol az időszerű kísérletekről és az 
űrhajósok egészségi állapotának ellenőr-
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zéséről kaptak tájékoztatást. A. Jegorov 
űrorvos tartotta a tájékoztatót az infor-
mációs adatgyűjtő rendszer nagytermé-
nek munkájáról. Itt az ügyeletes orvos 
számítógépeken, tévén és rádión kapja 
a töménytelen tájékoztatást az űrhajó-
soktól és az ott lévő berendezésektől. Az 
intézet szakemberei nagy elismeréssel 
nyilatkoztak a Doza- és a „Munkavégző 
képesség” nevű kísérletekben résztvevő 
magyar tudósok és szakemberek mun-
kájáról, a kísérletekben szereplő készülé-
kekről. Bemutatták azokat a műszereket, 
amelyeket a magyar tudósok, tervezők 
készítettek a Szaljut–6 űrállomáson vég-
zendő orvosbiológiai kísérletek céljaira.

A sajtótájékoztatón elmondták, hogy 
a kísérletek kidolgozásában és a műsze-
rek elkészítésében több magyar tudo-
mányos kutatóintézet, így a Központi 
Fizikai Kutató Intézet, a MTA mikro-
biológiai kutatócsoportja, az Országos 
Frédéric Joliot-Curie Sugárbiológiai és 
Sugár egészségügyi Kutató Intézet, a 
Debreceni Egyetem Korélettani Intézete, 
az MTA Szegedi Biológiai Központ Ké-
miai Intézete, a MN Repülőorvosi Vizs-
gáló és Kutató Intézete, illetve a Közpon-
ti Katonai Kórház, valamint a Medicor 
Művek és a Richter Gedeon Gyógyszer-
gyár vett részt. Az újságírók látták azo-
kat az élelmiszer ládikákat, amelyekhez 
hasonlók az űrállomáson vannak, köz-
tük azt a tulipános ládát, amely többféle 
magyar konzervet is tartalmaz.

A Pest Megyei Hírlapban a „Félidő-
ben az expedíció” című tudósítás szá-
molt be az űrrepülés csütörtöki napjáról. 
Ismertették azt az élelmiszercsomagot, 
amelyet a magyar űrhajós vitt magával. 
A  csomagban tízféle, általában magya-
ros ízléssel elkészített étel volt, mind-
egyikből egy-egy konzerv a négytagú 
személyzet minden tagja részére. Mint 
Anatolij Jegorov, a repülésirányítás veze-

tőjének egészségügyi helyettese elmond-
ta, az eddig megkóstolt ételek közül leg-
jobban az aszpikos füstölt marhanyelv 
ízlett, de a többi is megnyerte az űrha-
jósok tetszését. Az állandó személyzet 
tagjai meg is jegyezték, hogy később is 
szívesen fogadják ezeket az ételeket me-
nüjük még változatosabbá tételére.

Az Élet és Tudomány című folyóirat 
májusi számában Szentesi György ismer-
tette a Szaljut–6 űrállomást és kiszolgáló 
űrhajóit. A  Magyar Ifjúság című folyó-
irat május 30-án címlapján az űrhajósok 
fényképével és a „Szovjet–magyar űrpáros  
a kozmoszban” – felirattal jelent meg. 
A második és harmadik oldalon Horváth 
J. József „Útvonal: Bajkonur – Szaljut–6” 
című tudósítását és a magyar űrhajósin-
duló szövegét, valamint a kottáját is közöl-
ték, amelyet a Honvédelmi Minisztérium 
felkérésére, Gyárfás Endre dalszövegére 
Balázs Árpád Erkel-díjas zeneszerző kom-
ponált. Az induló fúvószenekari változatát 
a néphadsereg hivatásos együttesei már a 
fellövést követő napon az ország tizenegy 
városában megszólaltatták. A negyedik és 
ötödik oldalon Földvári Géza „Szkafander 
nélkül” című riportja jelent meg. A  ma-
gyar űrhajósokkal még Csillagvárosban 
sikerült találkoznia. Akkor már túl vol-
tak a felkészülésen. A hatodik és hetedik 
oldalon Iglói Nagy Tibor Farkas Bertalan 
családjával készült beszélgetését írta meg 
a „Mi fiunk” című riportjában.

1980. május 30. péntek,  
az űrrepülés ötödik napja

Ha nem volt külön program, a legény-
ség reggel nyolc órakor ébredt. Az ötö-
dik munkanap a láthatósági zónán kívül  
8 óra 50 perckor kezdődött és május 
31-én 0 óra 20 percig tartott, az űrha-
jósok ezután 9 óráig alhattak. Reggel a 
parancsnok, a tradíció szerint kiúszott  
a hálózsákjából, és körülnézett a fedélze-
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ten, kinézett az egyik illuminátoron (ab-
lakon), s mosolyogva közölte az „ágyban 
fekvő” űrhajósokkal az időjárás felderí-
tés eredményét: „Süt a nap, ragyogó az 
idő, ennyi, vagy annyi a felhőzet, éppen 
Dél-Amerika felett repülünk, kezdhetjük 
a napi munkát” [24]. Ezután bekapcsolta 
a világítást és a magnót, ami szinte egész 
nap szólt, a legénység szívesen hallgatott 
zenét. Csak akkor kapcsolták ki, ha az  
a kísérletezést zavarta. „Míg az egyikünk 
átnézte és pontosította a napi programot 
az éjjel beérkezett táviratok segítségével, 
addig a másikunk elúszott mosakodni, 
borotválkozni. Az űrállomás kijárata előtt 
egy kis rekesz szolgált fürdőszobaként. Itt 
voltak a villanyborotvák, fogkefék, száraz 
és nedves törlőkendők, különböző papír és 
szövet tisztító szalvéták és itt volt a WC is. 
A nedves szalvéták kellemes, illatos folya-
dékkal voltak átitatva, miközben fertőtle-
nítettek, egyúttal frissítő hatásuk is volt. 
A zuhanyozót csak időszakosan használ-
ták a hosszú idejű űrrepüléseken” [25]. 

Mosakodáshoz levetkőztek és egy 
nedves szalvétával áttörölték a testüket, 
majd egy száraz szalvétával megtörül-
köztek, ezután tiszta fehérneműt vettek 
fel és teljesen felöltöztek. A  szennyes 
fehérneműt, tréningruhát konténe-
rekben tárolták, a szeméttel együtt ki-
dobták. A  szemeteskonténerek pedig 
fokozatosan lesüllyedve a légkörben el-
égtek és ilyen módon megsemmisültek. 
A tisztálkodás után kezdődött a reggeli. 
A  konyhaasztalt körüllebegve étkeztek. 
Mindig Rjumin vagy Popov tette a kis 
elektromos melegítőbe a konzerveket, 
tubusban a teát – mint házigazdák –, 
mert tudták, hogy a látogatók csak nyolc 
napig lesznek fenn az űrben. Előkerültek 
a konzervkészítmények, melegen-hide-
gen, ki hogy szerette. Popovék odafent 
csak melegen ettek mindent, még a ke-
nyeret is megmelegítették. A  reggelire 

mindenki azt evett, amihez kedve volt, 
nem írták elő. A magyar konzervek meg-
nyerték a szovjetek tetszését, szinte min-
den étkezésnél ettek egyet-egyet, ezt látva 
Farkas Bertalan inkább az orosz étele-
ket ette, meghagyva a magyaros ízeket  
a vendéglátóknak [26]. A súlytalanságban 
könnyedén úsztatták egymás felé a kon-
zerveket, tubusokat vagy éppen a kenyér-
darabokat. Szokás szerint tubusból vagy 
műanyagkannából elfogyasztott tea vagy 
kávé zárta a reggelit. „Csokoládét, aszalt 
gyümölcsöket raktunk zsebre, hogy ne kell-
jen napközben a kis hűtőszekrénybe vagy  
a raktárba befordulni” [27].

A reggeli rendszerellenőrzés, tisztál-
kodás és étkezés után többnyire már be-
kerültek a rádiókapcsolatok zónájába, s 
elkezdődhetett a földi kikérdezés. Hogy 
aludtak, mit álmodtak, van-e valamilyen 
kérés, készen állnak-e a napi munkára? 
Ezeknek a szeánszoknak volt egy halálo-
san komoly része is. Naponta megadták 
a Földről a kényszerleszálláshoz szüksé-
ges aktuális pályaadatokat is. Bármilyen 
extrém helyzetben, például váratlan ki-
hermetizálódás vagy fedélzeti tűz esetén 
a legénységnek módja volt önállóan is le-
szállni. Ehhez még a Földön az automatiz-
musok szintjéig tartóan, hajszálpontosan 
begyakorolták a tennivalóikat. Az előírás 
szerint a legénységnek vészhelyzetben  
– ha tud – azonnal az űrhajóba kellett 
menekülnie. Itt a szétkapcsolás művelet-
sorozata után táplálták volna be az aktuá-
lis keringési pályához tartozó, fékezéshez 
szükséges legfrissebb adatokat. Csak így 
lehetett reményük, hogy ne idegen fel-
ségterületen, a szárazföld vagy az óceán 
távoli, ismeretlen és nehezen megközelít-
hető pontján szálljanak le. Ehhez ponto-
san a számított helyen és időben kellett a 
szükséges ideig működtetni a hajtóművet.

Jeliszejev repülésvezető nagyon elé-
gedett volt a négy űrhajós együttműkö-
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désével, annál is inkább, mert az űrha-
józás történetében ez nem volt mindig 
így. A vegyes összetételű legénység ösz-
szeférhetősége, társas viszonyulása min-
dig próbára tette a személyzeteket, ami 
olykor-olykor már a munka rovására 
is ment. Ezúttal ez nem következett be, 
amióta Farkasék megkezdték munká-
jukat, a fedélzetről érkező tudományos 
információk mennyisége megkétszere-
ződött. A két páros programját a korábbi 
repülési tapasztalatok alapján úgy alakí-
tották ki, hogy szinkronban legyenek, s 
maximálisan segíthessék egymást [28].

A látogatószemélyzet tagjai előkészí-
tették, majd 9 óra 50 perckor bekapcsol-
ták a Krisztall-kemencét, és elvégezték 
a Bealuca második kísérletét. Ezután az 
előző este elindított Szplav-kemencében 
történő kísérletet fejezték be. Az alap-
személyzet ezalatt biológiai kísérlete-
ket végzett, növények súlytalanságban 
történő fejlődését tanulmányozták. Az 
Oázis nevű berendezésben vizsgálták  
a búzamagok csírázását. El kellett végez-
niük a szokásos fizikai erőkifejtéssel járó 
tornagyakorlataikat is. Az 57. Föld körü-
li fordulat idején V. Kubaszov és Farkas 
Bertalan az Audió-kísérletet végezte, 
majd egy kis pihenő után, hozzáláttak 
a „Munkavégző képesség” nevű kísérlet 
méréseihez a Balaton-készülék segítsé-
gével. (1. ábra)

1. ábra. Kása Zoltán és Apáthy István  
a CUP monitorjai előtt

14 órakor már mind a két legénység 
a Deformáció (Деформация) nevű kí-
sérletben vett részt. Mérték és lefényké-
pezték az űrállomás, valamint a hozzá-
kapcsolódott űrhajók közti csavarodást, 
elhajlást és azáltal a deformáció mérté-
két. Ebben az időben még mindig a ko-
rábban már említett, úgynevezett Ter-
minátor-körüli repülést hajtották végre. 
Ez azt jelentette, hogy a 29 méter hosszú 
űrkomplexum ekkor már hosszú időn 
keresztül olyan pályán repült, amilyen 
helyzetben a Nap sugárzó energiája csak 
az egyik oldalát melegítette fel. Így ott 
100-150 C fokos volt a hőmérséklete, míg 
az árnyékos oldalán mínusz 100 C fokos 
hidegre hűlt le. A melegoldali hőtágulás, 
illetőleg a hidegoldali hőzsugorodás ké-
pes volt deformálni az űrkomplexumot. 
„Ezt a deformációt kellett mérni és fotóz-
ni. Ez volt az alapanyag a mérnököknek 
egy olyan fejlesztéshez, aminek az lett az 
eredménye, hogy ma már nemcsak hossz- 
tengely szerint lehet összekapcsolni az 
űrállomásokat, hanem radiálisan is” 
[29]. A  vizsgálat kezdetén, a Nap hősu-
garaival merőleges irányra tájolták és 
stabilizálták az űrhajót. Az űrállomás 
és a két Szojuz-űrhajó optikai irányzó-
készüléke pontosan a Nap felé nézett, 
a Nap képe megjelent bennük. A hősu-
garak ekkor az űrkomplexum azonos 
pontjait melegítették, ennek következté-
ben az egész rendszer kissé elhajlott. Bi-
zonyos időközönként (5-60 percenként) 
a legénység mind a négy tagja szinkron 
megnézte, hogy az optikai irányzók azo-
nos beosztású fokhálóiban a Nap hely-
zete hány fokot „ment arrébb”, a válto-
zást filmszalagra is rögzítették. Amint 
hő hatására deformálódott (meghajlott) 
a rendszer, szabad szemmel is lehetett 
látni az optikai célzókészülékben, ahogy 
a Nap kis fényfoltja a fokháló közép-
pontjától tovább kúszott. A  szinkron 
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készült felvételeket a Földön hívták elő 
és összehasonlították a négy különböző 
ponton mért és feljegyzett adatokkal. Az 
eredmények az űrobjektumok tervezésé-
hez szolgáltattak értékes adatokat [30].

A 60. fordulat idején fogyasztották el 
közös ebédjüket, ami után 16 óra 10 perc-
kor folytatták a deformációra vonatkozó 
méréseiket. Ezután a látogatószemélyzet 
16 óra 20 perctől 18 óra 20 percig a Zar-
ja- (Заря), Refrakcó- (Рефракция) és az 
Illuminátor- (Иллюминатор) kísérletek-
kel foglalkozott. Az Illuminátor-kísérlet 
lényege az volt, hogy a Szpektr–15 műszer 
segítségével megmérték az ablakok spekt-
rális áteresztőképességét a látható- és az 
infra-tartományokban [31]. Az Audió-kí-
sérletet a munkanap végén teljesítették, 
és elindították a Krisztall-kemencében a 
Bealuca soron következő olvasztási folya-
matát.

Sajtókonferencia a világűrből
19 óra 20 perctől két televíziós közvetíté-
sen vettek részt, sajtótájékoztatót tartot-
tak a szovjet és a nemzetközi újságírók 
számára. A  63. fordulatban, a sajtó-
konferencia idején a magyar kultúra és 
történelem néhány felvitt szimbólumát 
mutatta be Farkas. Ez is program szerint 
zajlott, külön neve is volt: „Szimbolikus 
tevékenység” program [32]. A  kétrészes 
televíziós sajtóértekezlet miatt a mun-
kanap mindkét személyzet számára elég 
későn, 0 óra 20 perckor ért véget. A 66-
71. Föld körüli fordulatot alvással töltöt-
ték, május 31-én reggel 8 óra 50 perckor 
ébresztették őket. 

Sajtótudósítások

A napilapok az űrrepülés ötödik napi, 
pénteki programját másnap, május 31-
én, szombaton ismertették. Tudósítások 
jelentek meg a hetilapokban, folyóira-
tokban, valamint a képesújágokban is.

1980. május 31. szombat,  
az űrrepülés hatodik napja

Az űrhajón természetesen nem tartot-
tak szabad szombatot. A  munkanap az 
előző napon elhúzódó sajtótájékoztató 
miatt az előírtnál csaknem egy órával 
később, 8 óra 50 perckor kezdődött a 
72.  fordulat során, a láthatósági zónán 
kívül és 23  óráig tartott. Az űrhajósok 
június 1-én 8 óráig aludtak. Az űrállo-
más ellenőrzése, a tisztálkodás és a reg-
gelizés után mindkét személyzet külön, 
a saját munkaterve szerint dolgozott. L. 
Popov és V. Rjumin a Bioszféra-prog-
ram alapján ismét hozzákezdett a Föld 
megfigyeléséhez. Később két orvosi kí-
sérletet hajtottak végre, hematológiai 
és anyagcsere-vizsgálatok céljából vért 
vettek a laboratóriumi analízis számára. 
Ezután hozzáláttak az űrállomás kitaka-
rításához, megfigyelték az óceánokat, és 
fizikai gyakorlatokat végeztek. V. Kuba-
szov és Farkas Bertalan eközben filmfel-
vételeket készítettek a fedélzeten, majd 
orvosi kísérletek következtek. A  súlyta-
lansághoz való adaptálódás időszakában 
a vérkeringésben bekövetkező változá-
sokat tanulmányozták. Tűvel is kellett 
dolgozniuk, s ezt nem nagyon szerették. 
Bár egyikük keze sem remegett, látszó-
lag nyugodtan tűrték a bőrbe hatolt tű 
kellemetlenkedését. A  kísérletet vezető 
operátornő megkérdezte Farkastól:

– Kihúzta már a tűt Kubaszov ujjából?
– Igen, – válaszolt – életben maradt. 
– Alig bírtam ki! – szólt bele Kubaszov 

is nevetve.
14 órakor fogyasztották el közös ebéd-

jüket. Többek között a vendégcsomagban 
felküldött rakott káposztát ették meg. 
A 76. Föld körüli fordulat idején, 15 óra 
20 perctől 17 óra 10 percig a látogatósze-
mélyzet a Polarizáció (Поляризация) 
nevű kísérlet során egy polariméter se-
gítségével a fénypolarizáció változásait 



2021. (73) 1–2. szám56HONVÉDORVOS

tanulmányozta. A különböző navigációs 
feladatok során ugyanis az űrhajósoknak 
követniük kell a földi horizontot. A Föld 
megvilágítása különböző körülmények 
között azonban más és más, ez pedig a 
földi horizont megfigyelését jelentősen 
megnehezíti. A  Polarizáció–2 nevű kí-
sérletben azt vizsgálták, hogy fényszűrők 
segítségével a horizont megfigyelési fel-
tételeit hogyan lehetne javítani. Külön-
böző föld-atmoszféra szituációk hatását 
vizsgálták a földről visszaverődő napsu-
garak polarizációs síkjának helyzetére. 
Farkas Bertalan az űrállomás ablakán 
keresztül látható relatív földelmozdulást 
(kontraszthatást) vizsgálta polarizációs 
szűrőn keresztül és anélkül [33]. Később a 
Bioszféra-program keretein belül folytat-
ták a Föld megfigyeléseket. Kézi kamera 
segítségével fényképezték a földfelszínt, 
viharokat, a ciklonokat és a vulkánokat. 
Az alapszemélyzet az Almaz–I. nevű kézi 
pumpával levegőmintákat gyűjtött és 
vizsgálta az űrállomás légszennyezettsé-
gét. Az M-39, M-40-es jelű kísérletekben 
meghatározták a műanyagból készült 
alkatrészek és az űrhajósok által kibo-
csátott, a légtérbe jutó szennyező gázok 
mennyiségét és a zárt élettérbe jutott mik-
roszennyeződések nagyságát. Az adatokat 
később felhasználták a zárt légterű ökoló-
giai rendszerekben kialakuló, az emberi 
szervezet számára ártalmas jelenségek ki-
védésére. 17 órától L. Popov kerékpárergo-
méteren végzett edzést, fizikai kondíciója 
fenntartása érdekében. V. Rjumin eközben 
az Utro (Утро, Reggel) nevű kísérletben a 
felkelő Napot fényképezte a horizonton. 
A horizont fölött alacsony szögben fény-
képezett Nap, a tengerfenéken lévő geoló-
giai alakzatok felismerését tette lehetővé. 
A fényképeket az MKF–6M jelű kamerá-
val végezték. Ezután L. Popov pihent és V. 
Rjumin végzett erőnléti edzéseket a kerék-
párergométeren.

A látogatószemélyzet tagjai már a 
76. Föld körüli fordulatot teljesítették, 
amikor a bolgárok Szpektr–15 nevű 
műszerével és a polarizációs szűrőkkel 
az Atmoszféra nevű kísérletet végez-
ték el. Az atmoszféra spektrometriai és 
foto metriai jellegzetességeit tanulmá-
nyozták a keringési pálya megvilágí-
tott, illetve árnyékos oldalának hatá-
rán. Közös vacsora után tv riport zajlott  
a kozmoszból történő Föld megfigyelé-
sekről. Vacsora után a szovjet–magyar 
űrpáros televíziós riportban számolt be 
az elvégzett kísérletekről. A  munkanap 
végén Farkas Bertalan és V. Kubaszov az 
Oprosz-kérdőíveket töltötte ki, majd be-
kapcsolták a Krisztall-kemencét a soron 
következő Bealuca olvasztáshoz.

Az orvosi csoport tagjai A. Jegorov 
vezető főorvossal és O. Kozerenko veze-
tő pszichológussal az élükön közölték 
a sajtó munkatársaival, hogy Farkas és 
Kubaszov egészségi állapota változat-
lanul kitűnő, szellemi munkavégző ké-
pességük is jónak mondható, amelyet a 
Balaton-készülékkel meg is mértek. Az 
űrhajósok éjszakánként jól alszanak és 
az étvágyuk is jó. Naponta négyszer ül-
nek az asztalhoz, mindig jó étvággyal. Az 
alapszemélyzet tagjai egy-másfél kilog-
rammot híztak. Így nekik vigyázni kel-
lett a kalória bevitelre. Láthatólag Farkas 
kapta a legjobb falatokat. A repülésveze-
tő kérdésére ezt Rjumin is megerősítette: 
„Igen, szeretnénk, ha valami többletsúlyt ő 
is felszedne!” Ebben a periódusban a négy 
űrhajós hetven orosz és magyar nemzeti 
étel közül válogathatott, a napi kalória-
bevitel nem lehetett több 3100 kalóriánál. 
A Progressz-teherűrhajóval nemrégen al-
mát, hagymát és fokhagymát is küldtek a 
fedélzetre, ez utóbbit Rjumin kedvére.

O. Kozerenko elmondta az újság-
íróknak, hogy a közeljövőben „magyar 
napokat” fognak tartani a fedélzeten, 
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amikor Farkas Bertalan által a fedélzet-
re vitt műsort fogják a képmagnójukon 
megtekinteni. A  felvételek között volt 
a Gusztáv rajzfilmsorozat több része, a 
Regőczy–Sallai kettős jégtánca, Kovács 
Kati és Koncz Zsuzsa táncdalénekesek 
több felvétele, valamint a Hofi Géza és 
Koós János nagysikerű zenés paródiája 
is. A  napi programban 50 percnyi sza-
badidő szerepelt. Ekkor válogathattak az 
űrállomás 60 kötetes könyvtárából, vagy 
képmagnójukon családi felvételeket né-
zegethettek, hogy ha rövid időre is, de 
valamennyire otthon érezhessék magu-
kat. A Doszug- (Szabadidő) programnak 
nemcsak az volt a célja, hogy szórakoz-
tasson, hanem az is, hogy vizsgálják, mi-
ként hat a munkaképességre. 

A Szaljut–6 űrállomás már a 15 374., 
a látogatószemélyzet pedig a 82. Föld kö-
rüli fordulatát végezte, amikor moszkvai 
idő szerint 23 órakor nyugovóra tértek. 
A 82–86. Föld körüli fordulatot alvással 
töltötték. 

Sajtótudósítások
A napilapok az űrrepülés hatodik napi, 
szombati programját másnap, június 
1-én, vasárnap ismertették. A  folyóira-
tok júniusi számait is az űrrepülésnek 
szentelték. 

A Népszabadság vasárnapi száma 
Vajda Péter, a repülésirányító központ-
ból küldött jelentése alapján beszámolt 
az űrnégyes szombati munkanapjáról. 
Rényi Péter „Jurijtól Bertalanig” című 
írása volt olvasható a hetedik oldalon. 
A  nyolcadik–kilencedik oldalon a ma-
gyar–szovjet űrpáros útjának egyhetes 
krónikáját ismertették, valamint Kiss 
Tibor, Medveczky László és Vajda Péter, 
a moszkvai irányítóközpontból adott 
helyszíni jelentése volt olvasható. Töb-
bek között a váratlan eseményekről 
kérdezték a CUP szakembereit: „Nem 

szabad, hogy legyenek, éppen ez az itt 
folyó munka célja. Ami nem jelenti, hogy 
nincsenek eltérések a forgatókönyvsze-
rűen megtervezett életrendtől. Csütörtö-
kön délelőtt például a nagy munkában 
mindkét legénység alaposan elfáradt és 
megéhezett. Konstatálnunk kellett, hogy 
egymás közti beszélgetéseik fő témája  
a közelgő ebéd. Következett a fogások és a 
lehetséges sorrendjük felmérése és szám-
bavétele. Tudni kell, hogy az elindulás 
előtt Farkas úgy tervezte, hogy a dobozos 
magyar ételkülönlegességeket búcsúzóul 
nyújtja át a Szaljut–6 ottmaradó törzs-
gárdájának. Társai hatalmas étvágya 
azonban elhatározása megváltoztatásá-
ra kényszerítette. Abból a gyorsaságból 
ítélve, ahogy az űrhajósok elpusztították 
a marhapörköltet, ízlett nekik. Egy má-
sik váratlan epizód azt a mondást lát-
szik cáfolni, amely szerint a főnökségnek 
(adott esetben a Földnek) mindig igaza 
van. Az összekapcsolás után történt: Rju-
min és Popov kinyitotta az átjárót, a Föld 
megengedte Farkasnak és Kubaszovnak 
az átszállást – ők azonban késlekedtek. 
Némi értetlenség a Földön: hiszen nyug-
tázták az engedélyt, ugyan mire várnak? 
Mint rövidesen kiderült, volt rá okuk. 
Ők azt is számon tartották, hogy – kép-
letesen szólva – a lakásból való távozás 
előtt a villanyt le kell oltani. Pontosab-
ban szólva: a várva várt átszállás előtt 
tempósan-gondosan kikapcsolták azokat  
a műszereket a Szojuz–36-on, amelyek-
nek működésére már nem volt szükség.”

A Föld és Ég című folyóirat júniusi 
száma az űrrepüléssel és az űrkutatással 
foglalkozott. Dr. Remes Péter a magyar 
űrhajósjelöltek kiválasztásáról, dr. Fe-
rencz Csaba a Szaljut–6 fedélzetén foly-
tatott magyar kutatási programról, dr. 
Horváth András a Szojuz–űrhajóról, míg 
dr. Czakó Tibor a földtani kutatás új mód-
szeréről, az űrfotó-geológiáról írt [34]. 
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1980. június 1. vasárnap,  
az űrrepülés hetedik napja

A Szaljut–6 már 977 napja keringett az 
űrben, L. Popov és V. Rjumin 53., Far-
kas Bertalan és V. Kubaszov pedig már 
a 7. napját töltötte a végtelen térben. Az 
űrkomplexum földtávoli pontja ezen a 
napon 357 kilométer, földközeli pont-
ja 340 kilométer, keringési ideje 91 perc 
36 másodperc, a pálya hajlásszöge pedig 
51,6 fok volt. A munkanap reggel 8 óra-
kor kezdődött a láthatósági zónán kívül, 
és 23 óra 30 percig tartott, az űrhajósok 
másnap reggel 8 óráig aludtak. A szoká-
sos rendszerellenőrzés, tisztálkodás és 
reggeli után az alapszemélyzet tagjai Va-
zon- és a Biogravisztát-kísérletet végezték 
el. Ezután a látogatószemélyzettel együtt 
fényképeket és filmfelvételeket készítet-
tek egymásról. A  napi edzésmunkájuk 
1 óra 20 percen keresztül tartott. Farkas 
Bertalan és V. Kubaszov 11 órától a Bala-
ton-műszerrel elvégezték a szellemi mun-
kavégző képességükre vonatkozó újabb 
méréssorozatukat a „Munkavégző képes-
ség” nevű kísérlet előírásai szerint. 

A szovjet–magyar páros érkezése az 
űrállomásra felborította az alapszemély-
zet munkaritmusát. A  vendégek miatt 
elmaradtak a szombat–vasárnapi pihe-
nőnapok, munkával telt a vasárnap is. 
Amikor az ügyeletes operátor vasárnap 
megkérdezte Kubaszovtól, hogy mely kí-
sérletek tetszettek neki a legjobban, azt 
válaszolta, hogy emlékezetes marad a 
számára, amikor a bolgár Szpektr-mű-
szer segítségével bolygónk megfigyelésé-
vel foglalkozhatott. Az orvosi kísérletek 
közül pedig a Balaton-készülékkel vég-
zett munka tetszett a legjobban. Ezt a 
programot nevezték a sokat emlegetett 
„Munkavégző képesség” nevű kísérlet-
nek. Amikor megkérdezték a Földről, 
hogy elvégezték-e a munkavégző képes-

séget – azt a választ adták, hogy mondtuk 
már, hogy nálunk kitűnő a munkavégző 
képesség! Azt a látszatot keltették, mint-
ha nem tudnák miről is van szó. „Remes 
Péter a Repülőorvosi Vizsgáló és Kutató 
Intézet tudományos parancsnokhelyettese  
– aki jelenleg a Repülések Irányítóközpont-
jában dolgozik – elégedett ezekkel a ravasz 
viccelődésekkel. Ha tréfálkoznak, akkor 
minden rendben van a fedélzeten. A Bala-
ton nagy jövő előtt állhat, hiszen nemcsak 
a kozmonautikában lehet felhasználni  
– gondolja Remes doktor – de a földi repü-
lésben és más foglalkozásoknál is. Nagyon 
hasznos lesz a pilóták, gépkocsivezetők, fe-
lelősségteljes munkafolyamatokat irányító 
operátorok, diszpécserek vizsgálatánál. 
Sőt még az intenzív ellátást biztosító or-
vosi osztályokon is, ahol például folyama-
tosan számos műszert kell megfigyelni és 
őrizni a betegek életfunkcióit. Ezzel az el-
járással mindössze tíz perc alatt meg lehet 
határozni ezeken a területeken dolgozók 
munkaképességét” [35] – mondta Borisz 
Konovalovnak, az Izvesztyija tudósítójá-
nak dr. Remes Péter orvos őrnagy, a ma-
gyar szakértői csoport tagja. 

A fedélzeten a 90. Föld körüli fordu-
lat idején ebédeltek. Egy kis pihenő után 
ismét elvégezték a Deformáció-kísérle-
tet. 16 óra 20 perctől 20 óráig L. Popov és  
V. Rjumin rövid pihenő után teljesítette 
edzésprogramját és előkészítette a fedél-
zetet a soron következő tévériporthoz. 
A  látogatószemélyzet 16 óra 20 perctől 
18 óráig vizsgálatokat végzett a Bioszfé-
ra-, Illuminátor-, Refrakció- és Zarja- 
kísérletek szerint. Vasárnap délután a 
CUP-ban a magyar tudósítók találkoztak  
V. Dzsanyibekovval és Magyari Bélával, 
akik a földi irányítóközpontból segítették  
a szovjet–magyar kozmikus vállalkozást. 

Vasárnap este 20 óra 04 perckor 
(budapesti idő szerint 19 óra után) szí-
nes televíziós közvetítéssel jelentkezett  
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a Szaljut–6 a Magyar Televízió számára.  
A kozmikus közvetítések egyetlen szerep-
lője Farkas Bertalan volt, aki két műsort 
is produkált. Az első műsorban – amelyet 
a Magyar Televízió „A Hét” című prog-
ramja számára adott – űrhajósunk beszá-
molt a kísérleti-vizsgálati program zömé-
nek befejezéséről, elmondta, hogy szovjet 
űrhajóskollégáival jól összebarátkozott, 
valamint arról is beszámolt, miként szok-
ta meg a súlytalanságot. Szavaiból kitűnt: 
a Szaljut–6 személyzetének minden ideje 
foglalt, hétfői munkanapjuk is zsúfoltnak 
ígérkezik. A  magyar űrhajós külön kö-
szönetet mondott Magyari Bélának, a tőle 
kapott baráti segítségért, tiszta szívből azt 
kívánta, hogy érje el célját, amelyért olyan 
sokat dolgozott. A  földi irányítóközpont 
műsorvezetője megköszönte Farkas Ber-
talan kozmovíziós szereplését, szovjet 
társainak közreműködését és közölte 
velük: kitűnő munkát végeztek, „megér-
demlik” a vacsorát, amelyben ezúttal is 
szerepeltek a magyaros ételek. 

A késő esti órákban, a második tele-
víziós kapcsolatfelvétel idején a CUP-ból 
Sugár András, a Magyar Televízió kom-
mentátora készített interjút a Szaljut–6 
fedélzetén tartózkodó Farkas Bertalan-
nal és szovjet kollégáival. Sugár András  
a magyar űrhajós egykori tiszttársai  
– Bakó Ferenc alezredes, Tar Imre őr-
nagy, Neumann György százados, Po-
zsonyi László százados, valamint Varga 
Ferenc százados – kérdéseit tolmácsol-
ta. A  magyar űrhajós beszámolt nekik 
felejthetetlen élményeiről, arról példá-
ul, hogy mit érzett, amikor megpillan-
totta a Földet több száz kilométernyi 
magasságból. Társai tréfálkozására rea-
gálva érzékeltette az űrállomáson ural-
kodó hangulatot is. Az interjú további 
részében Kubaszov és Rjumin számos, 
érdekes megjegyzéssel adott képet a 
Szaljut–6 nemzetközi személyzetének 

jó hangulatáról, arról a meleg barátság-
ról, amely a négy űrhajóst az elmúlt na-
pokban egymáshoz fűzte [36].

„A leszállás felelősségteljes feladat. 
Bárhol le tudunk szállni, de a legjobb 
ott, ahol várnak bennünket.” – jelentette 
ki a szovjet űrhajósok nevében V. Dzsa-
nibekov, akiről megtudták a találkozó 
résztvevői, hogy családnevét házasság-
kötésükkor feleségétől vette át (üzbég 
Kriszin néven született). Arra a kérdésre, 
hogy felkészültek-e idegen ország terüle-
tén való leereszkedésre, elmondta, hogy  
a Föld körül keringő űrhajósok több-
nyelvű okmányokkal vannak ellátva, s  
a nem zet közi űrhajózási együttműködés, 
vala mint a nemzetközi jog megfelelő vé-
delmet, s támogatást biztosít számukra. 
Magyari Béla az újságírók érdeklődésére 
elmondta, hogy a Szojuz–36-tal a Szal-
jut–6 űrállomásra feljuttatott szovjet–ma-
gyar űrpáros elégedett az űrkomplexu-
mon eddig végzett munkával, az egész 
úttal, amelynek kísérleti programja befe-
jeződéséhez közeledik [37].

Magyari Béla, a második számú ma-
gyar űrhajós parancsnokával, V. Dzsa-
nibekovval mindeddig szinte reggeltől 
estig a CUP-ban tartózkodott, testvé-
ri-bajtársi szeretettel kísérte az űrállo-
máson történteket. Az esti tévészeánsz 
alkalmával kellett elbúcsúznia Farkas-
tól, mert hétfőn már Kazahsztánba uta-
zott, hogy barátját a Földre érkezésekor 
a helyszínen tudja fogadni. Amikor ezt 
elmondta Farkasnak, ő kifakadt:

– Te jó ég, hát máris vége? Eddig azt 
hittem, hogy csak a Földön rohannak  
a napok, de hogy idefenn is ilyen gyorsan 
elteljen az idő?

Este ismét bekapcsolták a Bealu-
ca-2-kísérlet számára az űrkemencét, 
majd 23 óra 30 perctől másnap reggel  
8 óráig aludtak a 97–102. Föld körüli for-
dulat alatt. 



2021. (73) 1–2. szám60HONVÉDORVOS

Az életmentő űrsport

A sportnak nagy jelentősége van az űr-
hajósok életében. Csak a fizikailag felké-
szített, edzett, jó kondícióban lévő koz-
monauta képes elviselni egy űrrepülés 
kedvezőtlen élettani hatásait. Súlytalan-
ságban a szervezet dekondicionálódik: 
az izmok elkezdenek sorvadni és a cson-
tozat is elveszti szilárdságát, a szervezet 
ellenálló képessége lecsökken. A jó kon-
díció különösen fontos a leszálláskor. Az 
irányított, „normális” leszállás is erősen 
igénybe veszi a szervezetet, de készen 
kell állni a vészhelyzeti leszállásra is. 
A  ballisztikus leszállás során keletkező 
gravitációs megterhelés az emberi tű-
rőképesség határán van és ezt is el kell 
tudni viselni. Ilyen rendkívüli helyzet 
bármelyik űrrepülésen előfordulhat. 
A miénket megelőző bolgár űrrepülésen 
Ny. Rukavisnyikov és G. Ivanov például 
a leszálláskor, szinte elviselhetetlen g-ha-
tásokat vészelt át. Hasonló életveszélyes 
állapotot élt túl korábban O. Makarov és 
V. Lazarev is kényszerleszállásuk során.

A súlytalanság a szív-érrendszeri re-
flexeket is kedvezőtlenül érinti. Gravitá-
ció hiányában a szív „elkényelmesedik”, 
pumpafunkciója sérül. Ezenkívül a ke-
ringő vérmennyiség áthelyeződik a felső 
testfélbe, így a leszálláskor fellépő g-hatá-
sok vérkeringési zavarokat okoznak, a szív 
nem tud elegendő erőt kifejteni, az agyba 
nem jut vér, az űrhajós elveszti az eszmé-
letét. Tehát a földi gravitációs élethez tör-
ténő visszaalkalmazkodás súlyos problé-
mákat okozhat egy dekondicionálódott 
űrhajósnál. A. Nyikolajev és V. Szevaszty- 
janov például, a súlytalanság után nem 
tudott lábra állni, Nyikolajevet újra kel-
lett éleszteni, maradandó szívizom-ká-
rosodást szenvedett, többször infarktust 
kapott, évek múlva is egy szívrohamban 
vesztette életét. A 18 napos űrrepülés utá-

ni károsodások miatt elsőrendű feladattá 
vált annak idején az orbitális pályán is 
megteremteni a fizikai edzéslehetősége-
ket, ami után már meg lehetett követelni 
a szigorú, valóban életmentő jelentőségű 
fedélzeti sportolást. A fedélzeti edzés, va-
lamint a súlytalanság utáni rehabilitáció 
az űrrepülés kulcskérdésévé vált. Azóta 
a visszaszokás megkönnyítésére, a földi 
életképesség megőrzésére az űrállomások 
utasai már jó előre felkészülnek. Egyetlen 
kiút van: nem szabad engedni, hogy az iz-
mok elsorvadjanak, a csontozat felritkul-
jon, a sport terén állandóan „formában” 
kell maradni. 

A kozmikus testedzés
Az orbitális pályán naponta két-három 
óra fizikai edzésre van szükség. Rugós 
és gumis expandereken erőnléti gyakor-
latokat végeznek, valamint futószőnye-
gen edzenek. A speciális mezbe öltözött 
hajózót a derékszíjhoz csatolt kötelek 
erősítik a futószalaghoz, így imitálható  
a gravitáció. A rögzítő gumikötelek ere-
jét a testsúly 60 százalékára állítják, tehát 
a 70-75 kilós (700-750 N tömegű) űrha-
jóst körülbelül 50 kilogrammal (500 N 
erővel) húzzák a platformhoz. A  ruhá-
zat szabása olyan, hogy az erőhatások 
nem csupán a derekat és a lábakat érik, 
hanem a vállakat is, valójában az egész 
csont- és vázizomrendszerre erőt fejte-
nek ki. A komplex edzőberendezés nem 
csupán a járást és a futást teszi lehető-
vé súlytalanságban, hanem a karokat is 
megterheli. A  futószőnyeg mellett ke-
rékpárergométer is található a fedélze-
ten. A rehabilitáció elősegítésére szolgált 
még a Csibisz nevű öltözék (vákuum-
nadrág), amelyben a negatív nyomás a 
vért a fejből a lábakba áramoltatja, ezál-
tal a súlytalanságban a földi gravitáció 
hiányát képes ellensúlyozni. A  Pingvin 
nevű űrruha anyagában pedig olyan  
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rugózó szálak vannak, amelyek állandó-
an meggörnyesztenék az embert, ha nem 
ellensúlyozná ezt a hatást a saját erejével. 
Ha ezt nem tenné, térdei nyomban felug-
ranának például a melléhez. Az öltözék 
összehúzó erejének ellensúlyozásakor az 
űrhajós éppen azokat az izmokat hozza 
működésbe, amelyek földi körülmények 
között az egyenes testtartást (függőleges 
állapot fenntartását) segítik elő.

Sajtótudósítások
A napilapok az űrrepülés hetedik napi, 
vasárnapi programját az Esti Hírlap és 
a Hétfői Hírek másnap, június 2-án hét-
főn, míg a többi napilap kedden, június 
3-án ismertette. 

1980. június 2. hétfő, az űrrepülés 
nyolcadik napja

Felkészülés a visszatérésre
A 103. Föld körüli fordulat idején, reg-
gel 8 órakor ébresztették a legénységet a 
szárazföldi láthatósági zónákon kívül. 
A  munkanap hivatalosan 23 óráig tar-
tott volna, de egy órával meghosszab-
bították. Végül pedig csak hajnali 4-kor 
tértek nyugovóra és másnap reggel, júni-
us 3-án 8 óráig aludtak. A. Jeliszejev, a 
repülésirányító kezdte a kapcsolatfelvé-
telt a személyzettel. Ezek a beszélgeté-
sek mindig jólestek a legénység minden 
tagjának, érzelmi töltéssel rendelkeztek, 
tudatosan felépített pszichés támogatást 
nyújtottak a Földtől hosszú időre el-
szakítva dolgozó hús-vér embereknek. 
„Haza telefonáltam, minden rendben 
van. Kátya befejezte a hetedik osztályt, jó 
jegyei vannak. Mitykának szintén rende-
sek az osztályzatai, a magatartása éppen 
olyan zabolátlan néha, mint a többi kilenc 
év körüli fiúcskáé. A  Moszkva környéki 
úttörőtáborba készülnek, ide szívesebben 
mennek, mint a Krímbe” – közvetítette 
A. Jeliszejev a legfrissebb családi híreket.

Ez a nap sem múlt el a rendszerek reg-
geli órákban történő ellenőrzése nélkül, 
majd L. Popov és V. Rjumin a só-vízház-
tartással kapcsolatos orvosi vizsgálato-
kat végzett. A tisztálkodás és a reggelizés 
után az alapszemélyzet az Oázis-, Vazon- 
és a Malahit-, a látogatók pedig a Doza- 
és a Bealuca-kísérletekkel foglalkoztak. 
Később a súlytalanság hatását tanulmá-
nyozták a drozofilák (ecetmuslincák) 
fejlődésére, valamint egyes gerincesek 
vesztibuláris apparátusára (egyensúly-
rendszerére). Foglalkoztak a légszennye-
ződéssel és levegőmintákat gyűjtöttek az 
űrkomplexum különböző részeiből. Az 
alapszemélyzet elvégezte a szokásos erőn-
léti edzését. A látogatószemélyzet befejez-
te az Interferon-kísérletet, és hozzálátott 
a Szojuz–35 előkészítéséhez. Összegyűj-
tötték és elhelyezték a Földre visszaszál-
lítandó anyagokat, kísérleti mintákat, 
valamint a leszálláshoz szükséges felsze-
reléseket. A leszállókonténerekbe szigorú 
rend szerint pakoltak. A  visszaszállítan-
dó anyagokat ugyanis nem lehet csak úgy 
összevissza rakosgatni, egyrészt a szűk 
hely miatt, másrészt pedig az egyensúly 
megtartása érdekében. A konténereket ki 
kell centí rozni, ahogy mondták. A CUP-
ból kapott utasításnak megfelelően rög-
zítették a rakományt, a meghatározott 
dobozt, a meghatározott helyre. 

Csak így lehetett biztosítani a visz-
szatérő egység ideális tömegpontját, 
ami a fékezésnél fontos szempont volt. 
A  Szojuz–űrhajókat ugyanis olyan ala-
kúra tervezték, hogy az atmoszféra 
sűrűbb rétegeibe kerülve, az aerodi-
namikai fékezésnél egy kis felhajtóerő 
keletkezzék rajtuk. A  különleges for-
májának köszönhetően, amikor a légel-
lenállási erők nyomásközpontja nem 
esett egybe a berendezés súlypontjával, 
az űrhajó orr-része megemelkedve egy 
bizonyos állásszögre került. A hosszten-
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gelyhez viszonyított dőlés foka határoz-
ta meg a felhajtóerő nagyságát. Tehát az 
állásszög kézi, vagy automatikus változ-
tatásával bizonyos határok között a fel-
hajtóerő nagyságát is meg lehetett vál-
toztatni, és ilyenformán attól függően, 
hogy az adott pillanatban mekkora volt 
a felhajtóerő, az űrhajó meredeken vagy 
kicsit laposabban száguldott a Föld felé. 
Ez pedig meghatározta, hogy pontosan 
hol is ér földet az űrhajó. Ha tehát, az 
űrhajó súlypontja nem a számított, ide-
ális helyen lett volna, akkor az aerodi-
namikai fékezésnél beláthatatlan hibák 
keletkeztek volna. Létkérdés volt tehát 
az akkurátus, pontos pakolás, űrhajós 
nyelven az űrhajó kicentírozása. Erre 
sok időt fordítottak, a felkészítés során 
külön gyakorolták, az űrben mégis min-
dig kiderült, hogy nem is olyan egysze-
rű a szabályokat betartani. Mindig van 
egy kísérleti anyag, filmtekercs, vagy 
levélköteg, aminek nehéz megtalálni  
a helyét. „Egyszóval munkaigényes műve-
let ez, bizonyos ügyességet igényel, mivel  
a leszálló berendezés centírozásának 
megbontása nélkül kell mindazt elhelyez-
ni, amit a Földre szállítunk vissza” [38] 
– írta Kubaszov az emlékirataiban. A fe-
lesleges és a megsemmisítésre szánt dol-
gokat az orbitális egységben helyezték el. 
Ezek a leválás után a légkörben fognak 
majd elégni. Így jártak el a szeméttel és 
a már nem használható felszerelésekkel, 
hogy ne szennyezzék feleslegesen az űrt.

A ballisztikusok a Föld körüli kerin-
gést az űrrepülés passzív, a leszállást pe-
dig az aktív szakaszának nevezték. Az 
aktív szakasz mindig veszélyes, bonyolult 
és feszültséggel terhes. Ezért először el-
lenőrizni kellett minden rendszert, ami 
a leszálláshoz szükséges volt. Öt másod-
percre be kellett indítani a főhajtóművet, 
meg kellett vizsgálni, működik-e. Szük-
séges volt ellenőrizni a kis és közepes 

teljesítményű orientációs hajtóműveket 
is, ezek fogják stabilizálni, a helyes irány-
ban tartani a főhajtómű működése idején 
az űrhajót. Nem nehéz elképzelni, hogy  
a helytelen irányban érvényesülő fékező 
impulzus lehetetlenné tenné a leszállást. 
Ellenőrizni kellett az orientációs rendszer 
irányítókarjait is. A  művelet bonyolult 
megnevezésének orosz kezdőbetűi alap-
ján egyszerűsítve csak SZOUD-tesztnek 
nevezték el ezt az eljárást. A SZOUD betű-
szó (Система ориентации и управления 
движением: СОУД корабля) az űrhajó 
tájoló- és mozgásvezérlő rendszerét jelen- 
tette. A  SZOUD-ban használt helyzet-
meghatározó érzékelők háromlépcsős gi - 
rosz kópok, szögsebesség-érzékelők, gyor-
sulásmérők voltak, valamint Napérzé-
kelőkből, csillagászati érzékelőkből, ionos 
érzékelőkből és a Föld függőleges irányá-
nak infravörös érzékelőiből álló – a térbe-
li helyzet meghatározásához használt –  
műszerekből és eszközökből állt. Kétféle 
üzemmódban működött, az automati-
kus orientáción kívül a kézi orientációt 
az optikai, csillagászati helyzetmeghatá-
rozó készülékek, valamint elektrooptikai 
átalakítók szolgálták ki. A hajtóműegység 
négy darab 10 kp tolóerejű orientációs és 
dokkolóhajtóművet, 8 darab 1 kp tolóere-
jű orientációs fúvókát és a főhajtóművet 
tartalmazott.

A mieink tehát előkészítették és el-
len őrizték az orientációs rendszereket, 
az űrhajó irányítórendszerét és tesztelték 
az űrhajót. Az izgalom hamarosan a te-
tőfokára hágott.

– A Szojuz leszállóegységében vagyunk. 
A  SZOUD-tesztet végezzük. Berci! Tíz 
másodperc! Integrátort bekapcsolni! – 
hallatszott Kubaszov hangja.

– Megváltoztak a paraméterek? – kér-
dezte az operátor a CUP-ból.

– Mindössze egy tizeddel esett a nyo-
más a hajtóanyagtérben.
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– És az oxidáló? Az normális.
– Itt Orion–1! Kérem, adjanak idő-

egyeztetést 14.25-kor!
– Vettem!
– Gázanalizátor bekapcsolva!
– Vettem! Időegyeztetés, húsz másod-

perc… tíz… 14.25 van!
– Itt Orion-1, az óra fél másodpercet 

késik.
– Orion–2! Kapcsold a kézi orientációt!
– Itt Orion–2, bekapcsolva.
– Itt Orion–1, a hajtómű nem indult be.
– A blokkolást feloldottad? – kérdezte a 

repülésirányító.
– Orion–1, természetesen.
– A kézi orientáció be volt kapcsolva?– 

kérdezte a Föld.
– Be volt kapcsolva, hogyne. A jelzőtáb-

la világított is!
– Itt Dnyeper-2, ez valami új! [39]
Mindez a 106. fordulatban történt. 

A  kialakult helyzet azt jelentette, hogy 
nem tudnak visszatérni a Földre.

– Zarja! (ez volt a Föld hívójele), hal-
lották a jelentésemet?

– Igen, hallottuk. Folytassák a SZOUD- 
tesztet, majd próbálják újra működtetni a 
főhajtóművet!

– Mit fogunk csinálni? – aggódott Ku-
baszov.

– Várják meg a következő szeánszot, ki-
elemezzük a telemetriás adatokat, addig 
ebédeljenek meg! – volt a földi válasz.

Az izgalom miatt ebédről azonban szó 
sem volt. A lehetséges kiutat fontolgatták. 
Elképzelhető volt a fékezés magával az 
űrállomással is, de ebben az esetben a Szal-
jut–6 a légkörben elégett, és megsemmisült 
volna. Volt arra is mód, hogy mentőűrha-
jót indítsanak értük. Volt ilyen a Földön. 
Azonban ennek előkészítése körülbelül 
egy hónapot vett volna igénybe, és addig az 
űrállomáson kellett volna maradniuk.

– Hallgass ide Berci! Ha egy mentőűr-
hajót kell kivárnunk, akkor kinéz nekünk 

még egy űrhónap itt négyesben. Nem is 
lenne rossz! Egyetértesz? – kérdezte Kuba-
szov. – Egyetértek! – ennyiben maradtak, 
és mégis nekiláttak az ebédnek. A  kö-
vetkező körben kapcsolatba lépett velük  
A. Jeliszejev, a repülésvezető:

– Orionok. A  hajtóművel kapcsolat-
ban mi hibáztunk. Az utasítás szerint az 
adott pillanatban néhány jel egyidejűleg 
lett megadva, márpedig a kézi orientáció 
és a stabilizációs blokk egyidejű bekap-
csolása nem megy! Vagy az egyik, vagy a 
másik! Az ördög vigye! Erre gondolhat-
tunk volna!

– Mennyi ideig tartotta az ujját a gom-
bon? Kevesebb, mint egy másodpercig?

– Lehetséges.
– Legközelebb az indítógombot le-

nyomva kell tartani mindaddig, amíg be 
nem indul a hajtómű!

Elrendelték, hogy a módosított 
SZOUD-tesztet először a Dnyeper hívó-
jelű alapszemélyzet (V. Rjumin és L. Po-
pov) hajtsa végre a Szojuz–36-on. A haj-
tóművet öt másodpercig működtették, 
majd kikapcsolták. Minden rendben 
volt. Most Kubaszovék következtek a 
Szojuz–35-ön, de addig még egy fordu-
latot várni kellett... Lassan telt az idő, de 
eltelt és engedélyt kaptak a teszt elvég-
zésére. A  giroszkópokat előkészítették, 
Kubaszov megnyomta a gombot… to-
vább tartotta, és a hajtómű beindult, öt 
másodpercig működtette ő is, majd ki-
kapcsolta.

– Zarja! Itt Orion, a hajtómű öt má-
sodpercig működött, észrevétel nincs! – 
mindenki örült, bár idővel ebből komoly 
gondok adódtak. Később Farkas Berta-
lan a sikeres leszállás örömteli pillanata-
iban egy riporteri kérdésre elkottyantot-
ta, hogy a hajtóművet csak harmadjára 
sikerült bekapcsolni. Ezt pedig nem kel-
lett volna. Azokban az években hideg-
háború zajlott, a hadrafoghatósággal és 
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az űrtechnika működésével kapcsolatos 
minden rendellenesség katonai titok-
nak számított keleten is, és nyugaton 
is. Mivel a riporter ezt nem tudhatta, az 
anyag annak rendje-módja szerint haza-
került, megvágták, adásra előkészítették, 
hogy az embargó megszűntével adásba 
kerülhessen. Vértessy Sándor ült egye-
nes adásban a tévékamera előtt éppen, 
amikor a fülére mondták, hogy az elő-
készített anyag nem kerülhet adásba. Az 
adást a „híres” piros gombbal megszakí-
tották, kitették a „műszaki hiba” jelzést, 
majd a sorok rendezése után stúdióbe-
szélgetés következett az űrszakértőkkel. 
Már mindenki tudta itthon is, hogy Far-
kasék sikeresen leszálltak, csak a magyar 
tévénéző nem, mire végre Vértessy Sán-
dor beolvashatta a TASZSZ közleményét  
a sikeres földet érésről. A Domján Dénes 
főszerkesztő vezetésével Moszkvában 
dolgozó ártatlan tévések elmondták, 
hogy soha nem tudták pontosan, hogy 
mi a titok és mi nem, így gyanútlanul ké-
szítették elő adásba a leszállás helyszíni 
riportjait. Jól működött azonban a cen-
zúra. Mire Baj Attila, az Interkozmosz 
Tanács titkára a „Fehér Házból” betele-
fonált a tévébe – ahol Kollányi Ágoston 
tudományos főszerkesztő rostokolt ép-
pen a piros telefonnál – hogy az anyag 
nem mehet adásba –, már késő volt ki-
venni a titkos anyagot, így nem maradt 
más hátra, mint ismét a piros gomb.

Domján Dénes, a Moszkvába kiren-
delt televíziós csapat főszerkesztője – és 
ebben a minőségében a műsorok tar-
talmáért, valamint a kapcsolattartásért 
felelős személy – visszaemlékezésében 
elmondta, [40] hogy a „… legnagyobb 
problémánk az embargót a minimálisra 
csökkenteni, lehetőség szerint megszün-
tetni. Csák Elemér felhívta a figyelmemet 
arra, hogy van a szovjet televízió és rádió 
bizottságnak egy nagyon okos, intelli-

gens, idősebb vezetője, aki fogékony ezek-
re a kérdésekre. Úgy hívják, hogy Lapin 
elvtárs, menjek el hozzá és mondjam el 
ezeket a dilemmákat. Csák Elemér azt is 
elintézte, hogy be is jussak hozzá, hát én 
kapva-kaptam ezen az alkalmon, elmen-
tem, a vizit létre is jött, és úgy látszott, 
nagyon megértő partnerre találtam, mert  
a Lapin elvtárs megígérte, hogy amit lehet, 
ő meg fog tenni annak érdekében, hogy 
az embargó a lehető legrövidebb legyen. 
Hát ez idáig rendben is lett volna, csak 
amikor haza jöttem, akkor kiderült, hogy 
ezzel a látogatásommal egy sereg proto-
kolláris szabályt szegtem meg, ugyanis  
a Lapin elvtársnak a partnere minimum a  
MT elnöke, Nagy Richárd lehetett volna, 
de hát én mindezeket megkerülve elmen-
tem oda. Nagy Richárd becsületére legyen 
mondva, amikor megtudta ezt a rend-
kívüli vizitet, akkor egy vállrándítással 
tudomást vett róla és aztán többet nem 
foglalkozott vele.

Ez a küzdelem tovább folytatódott, 
amikor Moszkvában az élő adások vol-
tak, nekünk a mozgásterünket elsősorban 
az határolta be, amit a szovjet partnerek 
megengedtek, és hát döntő fontosságú volt 
hogyan fogunk boldogulni a szovjet part-
nerekkel, nevezetesen a szovjet televízió 
külügyi osztályával, egy bizonyos Za-
rubján elvtárssal, aki, mint utólag meg-
tudtam egy rebellis, szabályokat felrúgó 
megfékezhetetlen társaságnak tartotta  
a magyarokat. Erre mindjárt az elején ta-
lált is egy precedenst. Nevezetesen ez volt 
Sugár András vásárlása. Egy alkalommal 
kinn voltunk a CUP-ban, és amikor be-
fejeztük a forgatást, visszatértünk a szál-
lodába, aminek a közelében volt egy kis 
élelmiszer bolt. Sugár András kiment oda, 
megvásárolta, amit kellett és visszatért. 
Mondanom sem kell, hogy ebben a kato-
nailag zárt városban mindenféle közle-
kedés idegeneknek, pláne külföldieknek, 
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ez egy nem kívánatos cselekvés volt, még 
aznap este jelentették a Zarubján elvtárs-
nak, én pedig sűrű fejmosást kaptam érte 
akkor is és még utána is folyamatosan. 
Később egy tréfával elütöttük a dolgot és 
nem lett belőle baj. Ami érdekes, az a Su-
gár András magyarázata. Az András na-
gyon intelligens ember volt, és azt mond-
ta, hogy kérem szépen, ez a város azért 
zárt város, mert van egy szigorúan őrzött 
katonai objektuma, a CUP. Oda viszont 
nekünk névre szóló belépőnk van. Tehát 
amennyiben mi oda beléphetünk, akkor 
a többi indifferens területek, utcák, kül-
tér stb., teljesen indokolatlan és felesleges, 
hogy elénk gátlásokat támasszanak. Erre 
a szovjet elvtárs az égvilágon semmit nem 
tudott mondani.” 

Vajon sikerül-e? A  jelenlévők még 
emlékeztek a tavalyi (1979) bolgár űrre-
pülés kudarcára, és a katasztrófa elkerü-
lésére tett erőfeszítésekre. Akkor magyar 
tévések tapasztalatszerzés céljából már 
egyszer kint voltak Moszkvában ezen az 
űrrepülésen és részesei lehettek az izgal-
maknak. Farkas József tévériportert ér-
demes idézni, aki később így számolt be 
ezekről az izgalmakról:

„Ez rendkívül rizikós út volt, úgy tud-
tak visszajönni, hogy a Rukavisnyikov, 
aki a bolgár űrhajós partnere volt, illetve 
a parancsnoka, kézi vezérléssel hozta le 
a kapszulát, és ha túl meredeken hozza, 
akkor elégnek, ha túl laposan hozza, ak-
kor elpattannak, mint a kavics a vízen és 
elmennek a világűrbe, tehát meg kellett 
találni azt a viszonylag szűk utat, amin 
lejöhettek. Ezt mi élőben láthattuk oda-
kint. S akkor mondtam, hogy valahol 
nincs igazuk az oroszoknak, hogy nem 
adják élőben – általában – az űrhajó-
zásukat, mert az emberek a körmüket 
lerágták volna és akkor értették volna 
meg, hogy milyen fantasztikus veszélyes, 
komplikált és érdekes ez az egész. Úgy-

hogy mi lerágtuk a körmeinket, de ez so-
kat nem segített” [41].

Visszatérve időrendben az űrrepü-
lésre, 14 óra 40 perctől 15 óra 40 percig a 
nemzetközi legénység megebédelt, majd 
16 óra 30 percig pihenőt kapott. Ezután 
folytatták a Földre küldendő anyagok cso-
magolását. Az alapszemélyzet újratöltötte 
az MKF–6M fényképező berendezés ka-
zettáit, előkészítették a Földre szállítandó 
exponált kazettákat. Ezután a Szojuz–36 
űrhajó orientációs rendszerével és teszte-
lésével foglalkoztak. „Úgy repültek tova az 
együttes munkanapjai, mint egy pillanat. 
Berci vérmérsékleténél fogva állandóan 
tréfált, s mi ahogy tudtunk, vele élcelőd-
tünk. Tréfáinak célpontja általában a pa-
rancsnoka volt. Bennünket veteránoknak 
tekintett és igyekezett kihagyni a viccek-
ből” [42] – írta Rjumin a naplójába.

19 óra 20 perctől a látogatók a televí-
ziós közvetítésre készültek, az alapsze-
mélyzet pedig erőnléti edzést végzett.  
20 óra 25 perctől 20 óra 50 percig zajlott 
a tévéközvetítés, amelyen a közös kísérle-
tekről számoltak be. A CUP nagytermé-
nek karzata zsúfolásig megtelt a magyar 
és a nemzetközi sajtó képviselőivel. Az új-
ságírók és az Interkozmosz-programban 
közreműködők nagy figyelemmel hall-
gatták az űrnégyes televízión közvetített 
beszámolóját a közös munkáról. A Popov 
– Rjumin páros már az elején a látogató-
személyzetre bízta az értékelést. Rjumin, 
aki már több mint 200 napot töltött  
a Szaljut–6-on, annyit azért megjegyzett, 
hogy öröm volt együtt dolgozni a szov-
jet–magyar űrpárossal. Ezután Kubaszov 
jelentése következett, aki elmondta, hogy 
az Interkozmosz-programban résztvevő 
országok, elsősorban a szovjet és magyar 
szakemberek által kidolgozott valameny-
nyi kísérletet sikeresen végrehajtották. 
Elmondta azt is, hogy most, első ízben 
használt magyar műszereket – így például 
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a Balatont és a Pillét – az űrlaboratórium 
fedélzetén fogják hagyni, hogy az elkö-
vetkező személyzetek is használni tudják. 
Végül Farkas Bertalannak adta át a szót az 
irányítóközpont. A  magyar űrhajós elő-
ször ugyancsak a hiánytalanul teljesített 
feladatokról számolt be, majd örömmel 
közölte, hogy hétfőn végre sikerült lefény-
képeznie Magyarországot, bár a pályasík-
juk olyan volt, hogy arról nem nagyon le-
hetett látni a Kárpát-medencét [43]. Ismét 
szóba került, pontosabban Farkas elpa-
naszolta azt is, hogy Magyarország felett 
mindig csak késő este, vagy éjjel repültek 
el, és így nem tudta Kubaszovnak megmu-
tatni a Kárpát-medencét, hazáját. Mielőtt 
a földi irányítás válaszolhatott volna, Ku-
baszov rezignáltan megjegyezte:

– Hagyjuk itt Bercit még egy hónapig!
A 111. Föld körüli fordulatban va-

csoráztak, majd a másnapi programmal 
ismerkedtek. Az egyik láthatósági zóná-
ban – amikor a Magyar Rádió tudósítója 
beszélgetett Farkas Bertalannal – sike-
rült magnetofonról továbbítani a fedél-
zetre Farkas szüleivel Pácinban készült 
hangfelvételt is. „Nagyon izgulunk, és 
alig várjuk már, hogy visszatérése után, 
Csillagvárosban ismét magunkhoz ölel-
hessük fiunkat” – mondta Farkas Lajos. 
„Azt üzenem szüleimnek, legyenek telje-
sen nyugodtak, minden rendben megy, 
bízom a sima leszállásban” – válaszolta 
az első magyar űrhajós [44].

Hétfőn délután V. Szvecskin, a CUP 
technológiai kérdésekben illetékes szak-
embere az űrrepülés műszaki kísérletei-
ről adott tájékoztatót. Az elmúlt napok-
ban az űrállomáson hat ilyen kísérletet 
hajtottak végre, elsősorban az Eötvös- 
és Bealuca-kísérleteket a Krisztall- és 
a Szplav-kemencék felhasználásával. 
A magyarok által kidolgozott technoló-
giai programban eredetileg összesen ti-
zenegy kísérlet szerepelt, ezek közül ötöt 

– a nemzetközi expedíció idejének kor-
látozott volta miatt – Popov és Rjumin 
hajt majd végre. Az új anyagok ötvözé-
se és anyagszerkezeti vizsgálata céljából 
végzett kísérletek végleges eredménye-
it természetesen csak az anyagminták 
visszaérkezése után lehet megállapítani. 
Ezzel szovjet és magyar intézetek foglal-
koznak majd a következő napokban [45].

Hétfőn este V. Blagov helyettes repü-
lésvezető is elmondta az újságíróknak, 
hogy a magyar–szovjet űrpáros tudomá-
nyos programja befejeződött, Kubaszov 
és Farkas eddigi feladatát jól teljesítette, 
s most már a visszatérésre készülnek. 
Minden kétséget kizárólag bebizonyoso-
dott, hogy a magyar űrhajós szervezete a  
megszokottnál is könnyebben viselte el  
a súlytalansághoz való alkalmazkodás 
korai szakaszát. A magyarok nem téved-
tek a kiválasztáskor, valóban jó űrhajós-
ra találtak Farkas Bertalan személyében. 

„Minden alkalommal négyesben ül-
tünk le, azaz gyűltünk össze az asztalnál. 
Sietve ettünk, de Ljosával azon voltunk, 
hogy ne maradjanak éhesek vendégeink. 
Mindazt felfalták, amit kaptak. Ezért is 
csodálkozva értesültünk arról, hogy Berci 
lefogyott. Igaz ezekben a napokban na-
gyon keveset aludtunk. Három-négy órá-
kat” – írta Rjumin a naplójában.

– Mikor van ma takarodója a le-
génységnek? Nem lehet eltolni egy órával  
a búcsú napján? – kérdezte Kubaszov. 
A földi irányítás beleegyezett, hogy egy 
kicsit elengedjék magukat és rátegyenek 
egy órácskát a munkanapjukra. 23 óráig 
szabadidőt kaptak, a program szerint a 
113. körben tértek volna nyugovóra, de 
a lefekvés ideje végül igencsak eltoló-
dott. „Jólesett egy kicsit együtt üldögélni. 
A még végrehajtandó tennivalók felsoro-
lása eléggé sokáig tartott. Több munka 
még befejezésre vár, amelyekkel különféle  
okokból elmaradtunk. Persze mindez 
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rám és Ljosára nem vonatkozott, eltekint-
ve a tanácsadástól. Mi is szerettünk volna 
postát küldeni a Földre, és mivel naponta 
halogattuk a levélírást, kénytelenek vol-
tunk az utolsó éjszaka ezzel foglalkozni. 
Aludni hajnali 4 órakor tértünk, s regge-
li hatkor keltünk fel” [46]. – Emlékezett 
vissza erre az éjszakára V. Rjumin.

Sajtótudósítások
A napilapok az űrrepülés hétfői, nyolca-
dik napjáról, másnap, június 3-án, ked-
den számoltak be. Az újságok szalagcímei 
a visszatérésre való felkészülésről szóltak: 
„Visszatérés előtt az űrpáros”; „Csoma-
golás az űrállomáson”; „Csomagolnak 
az Orionok, készülődés a visszatérésre”; 
Farkas Bertalan és Valerij Kubaszov fel-
készült a visszatérésre”; „Csomagolnak a 
kozmonauták, kísérletek a program sze-
rint”; „A Szaljut–6 űrállomáson felkészül-
tek a visszatérésre”; „Tudományos meg-
figyelések az űrkomplexum fedélzetén”; 
„A Szojuz–35 előkészítése a leszálláshoz”; 
„Búcsú a kozmosztól”. 

1980. június 3. kedd, az űrrepülés 
kilencedik napja

A magyar űrrepülés kilencedik napja 
moszkvai idő szerint 1980. június 3-án 
10 óra 08 perc kor kezdődött, és a Földet 
érésig, 18 óra 06 percig tartott. Rendszer-
ellenőrzés és tisztálkodás után, utoljára 
reggelizett együtt a négy űrhajós, a Ku-
baszov–Farkas páros már készülődött a 
visszatérésre. Farkas többször is kijelen-
tette az elmúlt napok folyamán, ha rajta 
múlna, tovább maradna még a kozmosz-
ban. V. Blagov repülésvezető-helyettes 
újságírók ezzel kapcsolatos kérdésé-
re válaszolva közölte: ez a „kozmikus 
nosztalgia” szinte valamennyi első utas 
űrhajósra jellemző. A jelenség a világűr 
újoncainak szinte törvényszerű elra-
gadtatásának egyik megnyilvánulása, 

amely a földi ember számára mindmáig 
fantasztikusnak tűnő élmények és látvá-
nyok hatására keletkezik [47]. 

Farkas Bertalan és V. Kubaszov 9 óra 
20 perctől 10 óra 5 percig a visszatérő űr-
hajót ellenőrizte. Ekkor már a 120/15 412. 
fordulatát végezte a Szojuz–35, Szaljut–6, 
Szojuz–36 űrkomplexum. Az Orionok 
folytatták az alapszemélyzetet ideszál-
lító Szojuz–35 „kikonzerválását”, sorra 
felélesztették berendezéseit. Az űrhajót 
még április 10-én konzerválták, lassan 
lejárt a repülési ideje, ezért kellett ezzel 
a mieinknek visszatérni, a 36-ost pedig 
hátrahagyták. Korábban már kicserél-
ték a személyre öntött üléseiket is, mert 
az igen nagy gravitációs terhelés elvi-
selhetősége szempontjából fontos volt, 
hogy az űrhajóst a lehető legnagyobb, és 
legsimább felületen érje az erőbehatás. 
Még így is gyakran keletkeztek véralá-
futások, bevérzések a túlterhelés miatt. 
Kikonzerválták a hőszabályzó rendszert, 
csatlakoztatták a mérőműszereket, a szi-
vattyúkat, gázanalizátort. Életre keltették 
azt a kondicionáló rendszert is, amely 
termelte az oxigént és elszívta a felesleges 
széndioxidot a fedélzeten. Bekapcsolták 
a különböző rendszerek időprogram-ve-
zérlőjét, ellenőrizték a műszereket és ezzel 
az űrhajó készen is állt az önálló repülés-
re. A Szojuz–35 kikonzerválásával 11 óra 
35 percre végeztek. „Hangulatunk és így  
a távozók hangulata is szomorú volt. Nem 
amiatt, hogy ők elmennek, mi pedig mara-
dunk, hanem egyszerűen az elválás miatt. 
Berci az utolsó pillanatig szinte az ablakra 
tapadt, s igyekezett mindent lefényképez-
ni. Kubaszov jobbára a rövidesen megkez-
dődő visszatéréssel volt elfoglalva, és gon-
dolatai csak e körül forogtak” [48].

Az űrbéli napok gyorsan elrepültek, 
az űrhajósaink még szívesen maradtak 
volna, de felhangzott A. Jeliszejev repü-
lésvezető barátságos hangja:
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– Orionok, a Földön már kiválasztot-
ták a leszállás helyét, ami jó és egyenletes. 
Az összes szolgálat már várja magukat. 
Mellesleg a feleségeik – bár nem fognak 
kapcsolatba lépni magukkal – a „képben 
vannak”, és arra kértek, hogy adjuk át 
önöknek üdvözletüket. Ekkor orosz szer-
tartás szerint a búcsúzó személyzet „le-
ült” a hosszú út előtt, az űrállomás köz-
ponti pultjának kozmikus asztala köré az 
űrállomáson maradókkal, és így búcsúz-
tak el egymástól. A mieink a 121. fordula-
tukat végezték, amikor 11 óra 35 perckor 
odalebegtek az átjáróhoz.

– Orionok! Készen vannak az ajtó be-
zárására? – kérdezte a földi operátor.

– Készek vagyunk, az átjáróban tartóz-
kodunk – jelentették.

– Figyelem! Ideje a „Kaszkadot” (a 
hosszú idejű pálya- és inerciálishelyzet- 
stabilitás fenntartására szolgáló készü-
lék) bekapcsolni. Orionok! Ne feledjék az 
orvosi érzékelőket felhelyezni!

– Nem feledjük! Felvesszük, amikor 
magunkra öltjük a szkafandereinket.

– Orionok! Kiadom a parancsot az ajtó 
bezárására! – közölte az operátor.

– Hát akkor fiúk – sóhajtott fel V. Ku-
baszov – kívánjuk, hogy sikeresen teljesít-
sétek feladataitokat, és szerencsésen tér-
jetek majd vissza a Földre.

– Ezt kívánjuk mi is! – mondták  
a Dnyeperek.

– Köszönjük fiúk! – búcsúzott Bertalan 
is, – na, gyerünk!

– Üdvözleteiteket átadjuk a földieknek! 
– ígérte Valerij.

– Köszönet mindenért – mondta Ber-
talan, és barátságosan megölelte Leonyi-
dot, és Valerijt.

– Gyerünk öreg! – fordult V. Kubaszov 
V. Rjuminhoz, és megölelte.

– Minden jót, fiúk! – válaszolt Rjumin.
– Hát, akkor minden rendben van? Min-

denkit üdvözlünk! – és elkezdett tekeredni 

a zárószerkezet kereke, és az átjáró bezá-
ródott. Az irányítóközpontban egyre nőtt 
a feszültség, 123. fordulat, 14 óra 42 perc-
kor szeánsz, és szétválás! Vajon sikerülni 
fog? Ebben senki nem lehetett biztos.

– Zarja! Ellenőriztük a hermetizációt – 
jelentették az Orionok.

– Úgy értettük, hogy hermetikus önök-
nél az átjáró?

– Igen, hermetikus.
– Jegyezzék fel a szétválás idejét! Szét-

válás 14 óra 47 perc 00 másodperckor!
– Felírtam! Kérem az egyeztetés idejét!
– Rendben, időegyeztetés! – közölte az 

operátor.
– Orionok! – kapcsolódott a beszélge-

tésbe Jeliszejev. A következő szeánsz ide-
jén már az orvosi érzékelőkkel felszerelt 
övvel, szkafanderben repüljenek! Ismét 
ellenőrizzék a hermetizációt! Rendben?

– Rendben!
Eljött a következő szeánsz ideje. Űrha-

jósaink már beöltözve, a leszállóegység-
ben voltak.

– Föld! Ellenőriztük a hermetizációt, 
minden rendben!

– Kérek engedélyt a szétválásra!
– Egy pillanat! Szétválás a megadott 

időben 14 óra 47 perc 00 másodperckor!
– Levettem a szétválást blokkolót – je-

lentette Farkas. 
– Van önöknél kép a tv-képernyőn? – 

kérdezte a Föld.
– Televíziós kamera bekapcsolva, kép 

van – jelentette Kubaszov.
– Levettük a szétválást blokkolót  

a Szaljut oldaláról. Ég a „szétválás enge-
délyezve” lámpa! – jelentette Rjumin.

– Vettem! – válaszolt a Föld – 30 má-
sodperc a szétválásig.

V. Kubaszov számolni kezdett: – tíz, 
kilenc... négy, három, kettő, egy, nulla! 
Kiadtam a „rassztikovka” parancsot!

– Kigyulladt a „zahvat” (elfogás) lámpa 
– jelentette Farkas. 
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Leszállás 1980. június 3. Szojuz–35.
11.38 A személyzet átmegy az űrha-

jóba

11.42 Az űrhajó és a Szaljut–6 űrállo-
más közötti átjáró zárása

13.10–13.25 Rádióbeszélgetés a személy-
zettel

14.42–15.00 Rádióbeszélgetés a személy-
zettel

14.47 Szétválás

15.15–15.25 Televíziós adás rögzítése 
a szétválásról

16.11–16.34 Rádióbeszélgetés a személy-
zettel

17.16 Az űrhajó hajtóművének bekap-
csolása a fékezésre

17.19 A hajtómű kikapcsolása

17.41–18.07 A legénység rádióriportja 
az ereszkedés lefolyásáról

17.38 A leszállóegység leválasztása

17.43 A leszállóegység belépése 
az atmoszférába

17.53 A főejtőernyő nyitása

18.07 A leszállóegység földet érése 
Dzsezkazgan várostól 165 km-
re délkeletre

A rassztikovka, vagyis a szétválás 
a 123. fordulatban történt meg. V. Ku-
baszov igencsak aggódott, pulzusa 90 
volt percenként, légzésszáma pedig 20. 
A  kissé magasabb értékek a feszültség 
rovására voltak írhatók. Szkafanderben, 
zárt térben, művi lélegeztetésnél a maga-
sabb légzésszám a hiperventillációs hy-
pocapnia (szapora légzés következtében 
fellépő alacsony széndioxid-tartalom a 
vérben) és a respirációs alkalozis (légzé-
si lúgosodás a vérben) veszélyét rejtették 
magukban, ami görcsökhöz és ájuláshoz 
is vezethetett volna, azonban rövid ideig 
tartott, nem volt tartós, így veszélyhely-
zet ki sem alakult. Farkas ekkor nyu-
godtabb volt, pulzusa 75, légzése pedig 

17 volt percenként. Következett a 124. 
fordulat, először rendszerellenőrzést kel-
lett végrehajtaniuk, majd felhangzott az 
irányítóközpontból az ügyeletes operá-
tor hangja: 

– A  leszállási program bekapcsolása 
16 óra 14 perc 33 másodperckor. A  haj-
tómű bekapcsolása 17 óra 16 perc 23 má-
sodperckor. A  fékezőhajtómű működési 
ideje 179 másodperc. A  leszállóegység 
leválása 17 óra 37 perc 50 másodperckor. 
A leszállási rezsim jó minőségű! (Vagyis 
a felhajtóerő fogja vezérelni) – sorolta az 
operátor az adatokat. Volt még idejük, 
ebédelniük kellett volna a szkafandere-
ik zsebébe helyezett tubusokból, de nem 
volt étvágyuk. Csak egy kávét ittak.

16 óra 00 perckor V. Kubaszov be-
kapcsolta a „vertikális függőleges” inf-
ravörös érzékelőt, ennek segítségével 
tudta az űrhajót a megfelelő irányba be-
állítani a fékezéshez. Azonnal működni 
kezdtek az orientációs hajtóművek, a 
kabinban nem rögzített tárgyak a leve-
gőben lassan kúszni kezdtek az egyik 
irányba. Az űrhajó a lassú fordulat 
után irányra állt, az infravörös műszer 
képernyőjén ellenőrizték a megfelelő 
helyzetet. Ezután kézi irányítással for-
gatták meg az űrhajójukat a vertikális 
tengelye körül. Néhány perc alatt sike-
rül az orientációs manővereket végre-
hajtaniuk. 16 óra 10 perckor parancsot 
kaptak a szkafanderek felfúvására. Fel-
vették a kesztyűket, lecsukták a sisak-
rostélyokat. Kubaszov túlnyomása két 
tized atmoszféra, Farkasé nulla! Mi tör-
tént? Berci szkafandere megsérült? Nem 
hermetikus? 

– Berci! Ellenőrizd a sisakrostélyodat! – 
kiabálta idegesen Kubaszov.

– Ellenőriztem, minden rendben! – je-
lentette Farkas.

– Akkor ellenőrizd a kesztyűk csatlako-
zását!
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– Igen. A  jobb kesztyűmet rosszul zár-
tam be!

Hiába, ebben a szakmában nincsenek 
apróságok, minden fontos. Farkas megi-
gazította a felszerelését, és a túlnyomás 
lassan kúszni kezdett felfelé, másfél perc 
alatt elérte és tartotta a 0,35 atmoszférá-
nyi túlnyomást. Életmentő felszerelése 
így már rendben is volt.

– Közlöm a leszállási körzet meteoroló-
giai adatait! – hangzott fel ismét az ope-
rátor hangja. Felhőzet 8 ball, felhőalap 
hatezer méter fölött, látás 12 km felett, 
szél nyugati, sebessége 6 méter másodper-
cenként, légnyomás 735 Hgmm. A  hely-
szín félsivatagi, többnyire sima, jelenték-
telen, lankás kiemelkedésekkel, melyek 
lejtőszöge 5 fok alatti. A tengerszint feletti 
átlagos magasság 350 méter, ritkás bok-
ros terep, lakott település nincs... A  fő-
ernyő tető lerobbantása 17 óra 52 perc  
40 másodperckor, a főernyő belobbanása 
17 óra 52 perc 56 másodperckor.

– Jól számolták ki? – kérdezte Kuba-
szov ironikusan.

– Igen! Pontosan! Önöknek a legpon-
tosabban! – válaszolta szegény operátor. 
Kubaszov az operátornál jobban tudta 
(hiszen mérnök űrhajós volt), hogy az 
ejtőernyőnyitás valójában nem a szám-
vetéstől, hanem az aktuális légnyomás-
tól függött. Nem egy időrelé, hanem egy 
légnyomás érzékelő hozta működésbe. 
Kubaszov ideges volt, kötözködött, nem 
tudta kihagyni ezt az apró gonoszkodást.

– Orionok! – vette át a szót Jeliszejev. 
– A leszállási körülmények jók, önöket fi-
gyelni fogják, a hőmérséklet 22 C fok.

– Akárcsak nálunk – mondta izgatot-
tan Kubaszov.

– Kérésünk, hogy a leszállás idején sza-
kadatlanul jelentsenek részletesen min-
denről, ami a fedélzeten történik. Az 
ejtőernyőzés alatt lépjenek kapcsolatba 
a helikopterekkel. Lesz átjátszás. Tehát 

abban az időben, amit megadtak önök-
nek, de ne felejtsék, hogy ez csak névleges 
leszállási pálya!

– Akkor az izguljon, aki kiszámította! 
– tört elő megint Kubaszovból.

– A  kutató-mentő szolgálat minden 
egysége a helyszínen van! – igyekezett 
Jeliszejev nyugtatni az Orionokat.

– Dnyeperek! Mindent, amit hallanak, 
közöljék velem! Az alapvető kapcsolat 
önökön keresztül lesz!

– Értettem! – válaszolt Rjumin a Szal-
jut–6 fedélzetéről.

– Azonnal repülünk az árnyékba!
– Nos, derék fiúk vagytok!
„Az egyheti kialvatlanságtól nagyon el-

fáradtunk és azt gondoltuk, hogy a ven-
dégek távozása után azonnal ledőlünk 
aludni. És bár tudtuk, hogy a fiúk már 
ma a Földön lesznek barátaik karjai-
ban, mégsem irigyeltük őket. Különleges 
izgalommal követtük a visszatérés min-
den mozzanatát” [49] – írta V. Rjumin  
a naplójában. Következett a 125. fordu-
lat, manőverek a leszálláshoz, az irányí-
tott leszállás, az ejtőernyőzés, és a földet 
érés. V. Kubaszov feszültsége ismét meg-
nőtt. Pulzusa kilencvenháromra, légzése 
pedig huszonegyre emelkedett. Ekkor 
már Farkas pulzusszáma is nyolcvanket-
tőre, légzésszáma pedig neki is huszon-
egyre nőtt. 

A leszállási sebességek
Az űrhajó a sűrűbb légrétegekbe 7600 mé-
ter másodpercenkénti hiperszonikus se-
bességgel érkezett (27 360 km/óra), ami 
a fékezés következtében 200-250  méter 
másodpercenkéntire (720-900  km/óra) 
csökkent. Ezzel, ebben a magasságban 
még mindig szuperszonikus sebesség-
nek számító gyorsasággal zuhantak to-
vább a leszállóhely felé. Tizenegy ezer 
méter magasban az űrhajó barométere 
működésbe hozta az ejtőernyőrendszert.  
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Először a nyitóernyők jelentek meg, 
amelyek kirántották a konténerből a fé-
kernyőket. Ezek segítségével lehetett a 
sebességet lecsökkenteni 90  méter/sec- 
re (324  km/óra). Amint ez alá esett a 
sebesség, kihúzódott a főernyő, először 
csak részlegesen nyitott kupolával, majd 
25  méter/sec (90  km/óra) sebességnél 
teljes értékű kupolával. A  fékernyő és a 
főernyő 6 m/sec-ra (21,6 km/óra) fékez-
te a leszállóegységet. Normális esetben 
egy földközeli érzékelő jelére a puha le-
szállást biztosító rakétáknak is működ-
niük kellett volna, ami 3 méter/sec-re 
(10,8 km/óra) fékezte volna az űrhajóso-
kat. A mi esetünkben a földközeli féke-
zőrakéták nem kapcsoltak be, így 6 mé-
ter/sec (21,6  km/óra) sebességgel értek 
földet. A  fentieken kívül a puha leszál-
lást biztosították még az ülések rugós 
amortizátorai is [50].

A leszállás
„A hajtómű indítógombjára teszem az 
ujjamat, ha nem kapcsolja be az automa-
ta, nekem kell öt másodpercen belül be-
kapcsolni ezzel a piros gombbal. Maradt 
öt másodperc, már csak négy… három… 
kettő… egy… megvan! Hallom a pukka-
nást, érzem a lökést. A hajtómű beindult” 
[51] – írta Kubaszov. „A fékezéssel a koz-
mikus sebességünket kell, hogy elveszít-
sük. Ha ez nem sikerül, akkor soha töb-
bet nem tudunk visszatérni a világűrből. 
Egyetlen esély van! Élet vagy halál! Akkor 
dologra. Szögállítás! Megtalálni a Föld 
kontúrját, azt az űrhajóval mesterlövész 
módjára becélozni. Ha minden oké, pa-
rancs a rakétának, szemek a stopperen, 
és biztos az atmoszférába való beérkezés. 
Mit tagadjam, szurkoltam rendesen” – 
emlékezett vissza a leszállás izgalmas 
perceire Farkas [52].

A számítás szerint a fékezőhajtómű-
nek 179 másodpercig kellett működnie 

ahhoz, hogy a megadott helyen érjenek 
földet. Folyamatosan jelentenek. A haj-
tómű harminc másodperce dolgozik, 
működése stabil… a hajtómű hatvan 
másodperce dolgozik, működése sta-
bil… A  Repülések Irányítóközpontjá-
ban a magyarok is lélegzet-visszafojtva 
figyelték a nagy monitort. Egymásután 
gyulladtak ki a tablók: fékezés Amerika 
és Afrika között... rendben... Beszólt az 
Atlanti óceánon hajózó egyik repülé-
sirányító, adását vettem, aztán semmi! 
További idegtépő pillanatok következ-
tek. „Vártuk a leválás pillanatát. Tíz 
másodperc alatt bomlott egységeire az 
űrhajó. Egyszerre csak durr! Minden 
oldalról, mintha ágyúk szólaltak volna 
meg. A pirotechnika lerobbantotta a le-
szállóegységet. Lassan megbillentünk és 
előttünk egy hatalmas nyílás keletke-
zett. Ott, ahol a lábunk volt, egy új ablak 
lett. Vibráció lépett fel és fokozatosan 
nőni kezdett a túlterhelés. A jobb oldali, 
még nem kormos ablakban Afrika jelent 
meg” – írta le az eseményeket Kubaszov 
[53]. A CUP monitorjai ontották az in-
formációkat, ennek ellenére nem csök-
kent a feszültség. Szétválasztás Egyip-
tom fölött… rendben… 17 óra 42 perc: 
belépés az atmoszférába, a légkörbe 
érkezés Szíria fölött... rendben... de rá-
diócsönd van…semmi nem hallatszik, 
csak sistergés…élnek még?… 

– Orionok! hogy hallanak?... Orionok! 
hogy hallanak? – ismételgette szakadat-
lanul az operátor már századszor. Úgy 
tűnt, nagyon lassan telnek a percek. 

„Visszatarthatatlanul a Föld felé zu - 
hanunk. Nem meredek, hanem egy irányí-
tott, lapos röppályán. Levált a hajtóműtér 
és az orbitális egység. Rövid, önálló életük 
a légkörben végződik. A  hatalmas súr-
lódástól a benne lévő űrszeméttel együtt 
elég” [54] – írta Farkas. „Először kis sza-
pora szikrák, majd rövid, később hosszú 
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lángnyelvek nyaldosták az egész ablakot. 
Kinn a hőmérséklet kétezer fok körül volt. 
Egyre jobban nyomódtunk a fotelokba, 
nőtt a túlterhelés. Folytattuk a közvetítést, 
de nem hallottak bennünket, ionizált ré-
tegen haladtunk keresztül. A kabin körül 
plazma alakult ki, ami visszaverte a rá-
diónk jeleit… na, most mintha egy kicsit 
könnyebb lenne levegőt venni” [55] – em-
lékezett vissza Kubaszov. Végül a plazma-
állapot megszűntével helyreállt a rádió-
kapcsolat, az Orionok éltek, közérzetük 
jó volt, a kedvező információkat örömmel 
konstatálták a Repülések Irányítóköz-
pontjában dolgozók. A főszerepet a kuta-
tó-mentő szolgálat vette át. 

„Szemerkélő esőben, közepes oldalszél-
ben emelkedett velünk magasba a kuta-
tó-mentő szolgálat helikoptere. Hét-nyolc-
száz méteres magasságban repültünk  
a leszállás megadott négyzetének irányába. 
Krivonoszov százados, a helikoptervezető 
közölte, hogy rövidesen megérkezünk, és 
a földön fogjuk bevárni a visszatérő fülke 
leszállását. A  helikopter éppen hogy csak 
leereszkedett a vörös talajú, bozótos vidék 
egyik kiszáradt tómedrébe, amikor újabb 
utasítás érkezett. Azonnal felszállni, a szél-
járás miatt a leszállási körzet legalább hat-
van kilométerrel délebbre tevődött át” [56].

Az űrhajó ablakai befeketedtek, nem 
lehetett kilátni. Hamarosan erős rázkó-
dás kezdődött, mintha kockaköves úton 
döcögne a szerkezet. Közel egy percig  
a fékernyő cibálta a leszállóegységet. Egy 
nagy durranást követően erős rántást 
éreztek, működni kezdett a főernyő. 

– Ez így kell, hogy legyen, Berci. 
Az ejtőernyőn lógunk. Űrhajónk jobb-
ra-balra himbálózik [57] – mondta Ku-
baszov. Miután 17 óra 52 perckor az 
ejtőernyő nyitása rendben megtörtént, 
a leszállás körzetéből a kutató-mentő 
szolgálatok sorra bejelentkeztek, látták 
a hatalmas ejtőernyőn ereszkedő űrha-

jót, szakadatlanul rádiókapcsolatban 
voltak a fiúkkal. 

„Fejhallgatón halljuk, amint az űrha-
jósok közlik az űrkabin hőmérsékletére, 
nyomására és egyebekre vonatkozó ada-
tokat. Helikopterünkről pedig megkap-
ják a leszállási körzet időjárási adatait: 
hőmérséklet, felhőzet, széljárás” – em-
lékezett később Meruk József ezekre az 
izgalmas eseményekre – „Egyszer csak 
Farkas Bertalan hangját hallom, jelenti, 
hogy a leszállás rendben folyik, a vibrá-
ció megszűnt, közérzetük kifogástalan. 
Rendkívüli módon szerettem volna átki-
áltani valamit a visszatérőknek, de a pa-
rancsnokunk jelzi, hogy ez kizárt dolog. 
Aztán mégis meggondolja magát, és már 
süvít is az üzenet az éppen hétezer méter 
magasságban lévő űrhajósok felé. S mivel 
figyelmeztettek, hogy név ne szerepeljen, 
és a mondandó is rövid legyen, csak ennyi 
hangzik el:

– Üdvözlet a vörös szakálltól, nagyon 
várunk benneteket! (Meruk József annak 
idején vörös szakállt viselt.). Az irányí-
tóközpontban nagy derültség közepette 
fogadták ezt a civil beszólást, hiszen a 
szolgálati beszélgetést nem szokta civil 
üzenetváltás zavarni. A válasz is hama-
rosan megérkezett Farkas Bertalantól:

– Hiszen ez Meruk Jóska, újságíró ba-
rátom! Minden rendben, jövünk! [58].

„A kereső helikopter rendkívül gyorsa-
sággal észrevette az ejtőernyő kupola alatt 
aláereszkedő visszatérő fülkét. Valerij a 
pilótával folytatott rövid, szinte pattogó 
kérdésekből és válaszokból álló párbeszé-
det. Bertalan is bekapcsolódott a szolgá-
lati adatok vételébe. Magasságuk hatezer 
méter lehetett, amikor Berci üzenetet ka-
pott a helikopter fedélzetéről. Váratlan és 
szokatlan volt az ilyen civil megnyilvánu-
lás, s jól hallatszott az irányítóközpont 
derültsége is. Valaki közbeszól bátorító, 
buzdító üzenettel jelezte, hogy minden 
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rendben megy és nagyon várják a fiúkat. 
S pár perccel később üdvrivalgás köszön-
tötte a visszaérkezett legénységet” [59] – 
írta V. Rjumin.

– Magasság ötezer ötszáz méter, kabiny-
nyomás ötszáz ötven higanymilliméter, a 
hőmérséklet huszonnégy fok – jelentette 
Farkas. Már kinyíltak az űrhajó légnyo-
máskiegyenlítő szelepei, a kabinnyomás 
már megegyezett a környezeti levegő 
légnyomásával. Még hermetikus szka-
fanderben lélegeztek, de ezt a magasságot 
már ruha nélkül is kibírták volna, hiszen 
a pilóták évente elviselték az ötezer ötszáz 
méteres légnyomást akár fél órán keresz-
tül is oxigén nélkül, így vizsgálták alkal-
masságukat a barokamrában.

„Egyszer csak ütést érzünk! Bukfenc… 
Megnyomom az ejtőernyő leválasztó 
gombját. Az űrhajó valamerre száll… 
még egy ütés. A  jobb oldalunkon fek-
szünk, ablakkal a föld felé. Bertalan fö-
lött lógok a hevedereken, ő alattam. Kilö-
vöm a rádióantenna fedelét.

– Bertalan, nyisd ki a bekötőrendszere-
det és a nyílást!

– Mit mondasz? – kérdezett vissza, úgy 
látszik még mindig nem tért magához az 
örömtől.

– Neked kell kinyitni az ajtót – ismét-
lem meg. Egyelőre nem tudom lecsatol-
ni magam, mert különben rád esek! És 
ekkor látom, hogy kezd forogni a nyílás 
záró csavarja. Úgy látszik, ideért a ke-
resőcsoport” [60] – emlékezett Kubaszov.

A Földet érés élménye Farkas Ber-
talanban is mély nyomokat hagyott: 
„S aztán az igazi visszatérés! Tejesítettük  
a programot, már a Föld felé közeled-
tünk. A  leérkezés eléggé kemény volt, 
több bukfencet csinált a kabin. Végül úgy 
álltunk meg, hogy én voltam alul, Kuba-
szov ülése került fölém. Nagyon fáradtan, 
de nagyon boldogan ismételgettük: semmi 
probléma… minden rendben… Kesztyűs 

kezünk a másik kezét kereste, s amennyire 
a rögzítő hevederek engedték, összeérintet-
tük a szkafanderek sisakját” [61].

18 óra 06 perc 23 másodperckor tehát 
a Szojuz–35 leszállt a tervezett helyen, 
Dzsezkazgan térségében. A  világűrből 
visszatérő űreszközök szokás szerint, Ka-
zahsztán területére mintegy ezerhatszáz 
kilométer sugarú körben, Karaganda és 
Asztana (koráb ban Celinográd) közigaz-
gatási körzetébe érkeztek. A  Dzsezkaz-
gani terület (Джезказганская область) 
Kazahsztán Karagandi közigazgatási egy-
sége. Szabály szerint elsőként a kereső-
szolgálat orvosai és szakértői fogadták 
az űrhajósokat. A  többi helikopter csak  
a három fogadó-helikopter után szállha-
tott le szigorúan meghatározott rendben 
az űrkabintól néhány száz méterre. 

„Mint kiderül, a televíziósokat ezút-
tal cserbenhagyta a szerencse, és minden 
igyekezetük ellenére az űrhajósok vissza-
térése után legalább fél órával később ér-
keztek meg. Az öröm leírhatatlan, s nem 
csupán a miénk. A  két űrhajós, sápadt, 
kimerült, a találkozás első percében még 
mosolyuk is félszegen sikerül. Bertalan 
odalép a féloldalra dőlt visszatérő kabin-
hoz, és a villanófények pergőtüzében kré-
tával írja fel az oldalára: Hála és Köszö-
net” [62].– számolt be Meruk József.

A Magyar Televízió tudósítója a le-
szállás helyszínén Farkas József riporter 
volt. A  tv-ben leadott hivatalos helyszí-
ni tudósítása mellett érdemes felidézni 
kalandjait, amelyről a magyar űrrepülés 
30. évfordulóján számolt be.

„Mentünk az ismeretlen nevű helyre, 
onnan repültünk át helikopterrel Dzsez-
kaz gan ba, ha jól emlékszem. Lényeg az, 
hogy a leszállás Dzsezkazgan térségében 
volt, ami szigorúan zárt város volt megint. 
Ott először is volt egy barátsági nagygyű-
lés, mert ilyenkor a leszállásnál kell egy 
barátsági nagygyűlés. Meg is tartották, na-

https://hu.wikipedia.org/wiki/Asztana
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gyon helyesek voltak. Örültünk a két nép 
barátságának, és kifejeztük, hogy reméljük 
hamarosan véget ér az űrkaland. Majd 
fölszálltunk a helikopterekre és elindul-
tunk oda, ahova a leszállásnak történnie 
kell. Voltunk vagy tizenkét helikopterrel 
legalább. És ott „ácsorogtunk” a levegőben 
egy olyan kilométer magasságban. A  he-
likopterek forogtak jobbra-balra egyhely-
ben. Mi a túró van, most mire várunk? És 
akkor kiderült Berciék már szállnak lefele, 
és azt mondták a helikopter parancsnok-
nak – gondolom az oroszok –, hogy aki 
először észreveszi őket, hogy jönnek, az va-
lami kozmikus ajándékot fog kapni. Erre 
az összes helikopter parancsnok forgatta a 
helikopterét, és mindannyian rosszul let-
tünk természetesen. Na, végül is az egész 
helikopter csapat, mint egy farkascsorda 
elindult egy irányba. Mire odaértünk, ahol 
leszálltak, láttuk a földön a kapszulát és 
a kinyúlt ejtőernyőt mellette. Először két 
helikopterből a mentőegység szaladt oda, 
nekünk várni kellett. Aztán mi is oda-
szaladtunk. Akkor már kihúzták a leszál-
lóegységből a fiúkat. Én annyit tudtam el-
érni, hogy odamentem, és megtapogattam 
a kabint, ami még meleg volt a leszállás 
után, Berciék akkor írták rá, hogy Hála 
és köszönet, meg efféléket. Berci nagyon 
örült természetesen, hogy fiatalember-
ként túl van a nagy kalandon. Elkezdett 
ugrálni, és megszédült... Valamelyik orvos 
odanyomott valamit az orra alá és akkor 
magához tért. Utána már nem volt ilyen 
virgonc, leült szépen és kivárta, hogy amit 
mondtak neki, azt csinálja. Fölrámolták 
őket az autóra, helikopterre, és vitték va-
lahova őket a reptérre, be egy Tu-134-esbe, 
mi is visszarepültünk Leninszkbe. Ott ők is 
leszálltak, miközben megérkezett a fontos 
hír, hogy megkapták a Szovjetunió Hőse 
kitüntetést. Azt a csalafinta kérdést tettem 
fel, hogy örül-e ennek? Örült! Kubaszov is, 
akinek már nem az első volt.”

A földi gravitáció első élettani hatá-
sai azonnal észlelhetőek voltak az űr-
hajósokon. Vagotonia (paraszimpatikus 
idegrendszeri túlsúly), verejtékezés, hy-
potonia (alacsony vérnyomás), szom-
júság és mozgáskoordinációs zavarok 
voltak megfigyelhetőek. A  földi gravi-
táció azonnal megváltoztatta a keringő 
vérmennyiség elhelyezkedését. Az álló 
testhelyzetben lévő űrhajósok alsó vég-
tagjaiban rekedt vérvolumen következ-
tében csökkent a szívben a jobb pitvari 
vérnyomás. Csökkent az úgynevezett 
pitvari nátriuretikus hormon (ANP) 
kiválasztása is, oliguria (csökkent vi-
zelet-kiválasztás) és szomjúság érzés 
keletkezett. A  dekondicionálódott anti-
gravitációs izomzat (a nehézkedés ellen 
dolgozó izomzat), valamint a mozgás 
kivitelezéshez szükséges izomerő akut 
megváltozása ügyetlenné tette a fogást, 
és sutává, kacsázóvá vált a járás is.

„Tocsakosra izzadva, hófehér szka-
fanderben állunk a szerecsenre feketedett 
űrhajó mellett. A jó öreg Ványa bácsi iga-
zi orosz teával kínál. Már érzem a meny-
nyei ízt, de a pohár kicsúszva érzéketlen 
kezemből darabokra törik. A  második 
is. – Na, akkor itt egy papírpohár Berci! 
Több kristályt nem pazarolok rád – mo-
solyog rám a doki. Ez a tea eléri úti cél-
ját. Egyiket iszom a másik után. Ki va-
gyok száradva, mint a Góbi sivatag” – így 
emlékezett Farkas első földi perceire 
[63]. Űrorvosi szempontból a leszállás és  
a földi readaptáció nehéz dolog. Az űr-
hajósok már néhány nap alatt elszoknak 
a gravitációtól, időbe telik, amíg szer-
vezetük újra alkalmazkodik hozzá. Ab-
ban az időben a visszatérésnél még nem 
voltak szigorú rendszabályok, szabadon 
mozoghattak belátásuk szerint. Bár már 
akkor is voltak hordszékek a helyszínen, 
az űrhajósok akár ugrálhattak is örö-
mükben. Ma már világszerte előírás, 
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hogy nem állhatnak lábra, hordszéken 
kötelesek eltölteni az első perceket.

 Itthon a televízióban június 3-án a 
kora esti űrrepülési összefoglalót sugá-
rozták, amikor… (ismét Vértessy Sándor 
tévé riporter naplóját idézzük)

„…besurrant a stúdióba egy angyal, 
a kezembe nyomott egy méteres hosszú-
ságú telexpapírt. A  hangos-utasítóban 
felhördült Kígyós Sanyi rekedtje: mehet. 
A kamera mellől int egy kéz. Lenyelek egy 
boldog csomót, és… (Az adást lekeverik; 
látom magam a bal szélső monitoron; 
szólj, ha tudsz, pajtás!):

– Kedves nézőink az a páratlan eset 
van, hogy megszakítjuk a saját adásun-
kat, hogy a nagyszerű hírt azonnal kö-
zölhessük. A  Magyar Távirati Iroda és 
a TASZSZ jelenti: a Szojuz–35 űrhajó 
visszatérőegysége fedélzetén Farkas Ber-
talan és Valerij Kubaszov űrhajósokkal, 
kedden, magyar idő szerint 17 óra 6 perc 
40 másodperckor, a Szovjetunió meg-
adott területén, sima leszállást hajtott 
végre. A  nemzetközi űrpáros mindkét 
tagja egészséges… Itt a hír a kezemben, 
az első hír, e pillanatban érkezett…, és 
talán az első gondolat hozzá: ezzel elér-
kezett a második gyönyörű magyar pilla-
nat, ahogy Juhász Ferenc leírta ezt a na-
pokban. Az első akkor volt, amikor „egy 
emberszívnyi Magyarország” kezdett 
keringeni a Föld körül… Itt van most ez  
a második pillanat, itt a jó hír: földet ér-
tek, leszálltak, egészségesek, 17 óra 6 perc 
40 másodperckor…”

Szüle Dénes így emlékezett vissza a 
leszállásra: 

– Na és a vég. A  leszállás! Ennél is a 
rögzítő mellől néztem a bejövő közvetí-
tést. És konstatáltam, hogy a földre érés-
nél elmaradt, a más leszállásoknál már 
többször látott hatalmas porfelhő, amely 
a becsapódást tompító igen rövid rakéta-
fékezésből keletkezik. Az AMPEX mellett 

őrködve figyeltem a leszállás eseményeit 
élőben. 17 óra körül zajlott le a leszállás, 
és 18 órakor indult volna az adás. Vajon 
megtudhatja-e az ország csekély 2 órával 
a visszaérkezés után, hogy szerencsésen 
visszaérkezett? 

Jobb híján két változatban készült el  
a forgatókönyv az élő adásra. Egyfelől 
úgy, mintha még fent lenne, másfelől meg 
úgy, hogy már visszaérkezett. Mi már ré-
gen rögzítettük a leszállás hazasugárzott 
képeit, láttuk a kiszállást, örültünk Far-
kas Berci fülig érő mosolyának, és ünnepi 
hangulat volt a tévés rögzítőben. 

Készülődtünk az esti közvetítéshez. 
Vértessy Sándor a helyiségünkben meg-
borotválkozott, és el lett igazítva, bár tud-
juk, hogy leérkeztek, rendben van min-
den – de mégis. Meg kell várni, amíg ez  
közölhető is lesz. Így aztán, amikor képer-
nyőre került, elkezdte a homályos célzást 
arra, hogy most már aztán előbb-utóbb... 
Az idő viszont könyörtelenül múlott, de 
nem érkezett meg az újabb államtitok 
feloldása. A  cenzorok szerint még nem 
volt »eléggé lenn« a Földön a magyar űr-
hajós… Adás közben jött meg az enge-
dély: most már bemondhatod! Vértessy 
megkapta a szabad jelzést egy intés for-
májában, és máris átváltott a második 
változatra.”

Amit már mi is tudtunk. Pár perc 
elteltével Valerij Kubaszov és Farkas 
Bertalan kiszálltak a kabinból, szemmel 
láthatóan épen, egészségesen. Fáradtak, 
de jókedvűek voltak és elégedettek, amit 
bizonyított a szokásoknak megfelelő írá-
suk a kabin kormos falára: „Szpaszibo”, 
illetve a „Hála és köszönet”. Vajda Péter 
is ott volt Dzsezkazganban és Bajkonur-
ban a leszálláskor, ő így jelentette az ese-
ményeket: 

„Amíg a szem ellát, szikes, sós síkság, 
itt-ott egy-egy fűcsomó. A  kazahsztáni 
föld nyolc napja, amikor a Szojuz–36-ot 
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felbocsátották, világoszöld volt. Most már 
sárgába hajlik a fűillatú sztyepp: egy hete 
40 fok van árnyékban. Négyszáz méter 
magasból a helikopterből nézve hosszúak 
az árnyak: alkonyodik a sztyepp felett. 
Szűnőben az erős szél. Háromnegyed órá-
ja repülünk, beburkol minket a motorzaj, 
és kísérőnk, az Interkozmosz munkatársa 
háromszor szólalt meg egész úton. Elő-
ször ezt mondta: Most vannak Új-Zéland 
felett. Aztán egy idő múlva ennyit mon-
dott: Dél-Amerika felett vannak. És végül 
ennyit: Most Afrika felett szállnak, és az 
Egyenlítő felett megkezdik a fékezést.

Helyi idő szerint este 9 óra. Vagyis 
Pesten délután 5 óra van. Még néhány 
perc és – ha minden jól megy – meglátjuk 
a Szojuz–35 ejtőernyőjét. Ha minden jól 
megy: ez velünk volt e hosszú nyolc nap 
alatt, és a várakozásnak ezek a percei  
a leghosszabbak.

Repülőgépek, helikopterek sora van  
a levegőben, körülöttünk, mások a földön 
várakoznak, begyújtott hajtóművekkel; 
figyelnek a pilóták, dolgoznak a rádióbe-
mérő eszközök. Az irányítóközpontban 
számítógépek figyelik a pályát, és továb-
bítanak minden információt a visszatérő 
fülke helyzetéről és a várható leszállási 
koordinátákról. A Szojuz–35 többi részét 
már leválasztották, és az űrhajósok egy 
3,8 köbméter térfogatú csonkakúp for-
májú fülkében helyezkednek el méretre 
szabott üléseikben, amelyek a több napos 
súlytalanság után ismét védik őket a hir-
telen fellépő lassulás hatásától.

Várunk és velünk együtt várakoznak 
sokan mások: a kutató- és mentőszolgá-
lat különlegesen kiképzett tagjai… Az 
Aral-tavon is készen áll egy mentőcsoport 
gyorsjáratú hajókkal, gyakorlott búvárok-
kal… Hamarosan kilenc óra… biztonsá-
gi okokból az egész leszállási körzetben 
kikapcsolták a magasfeszültségű vezeté-
keket… Az Orionok a látóhatáron. A  le-

szállófülke magassága hét kilométer. A he-
likopter meglódul.

Néhány perccel később már 200 mé-
ter magasságból valamennyien látjuk 
őket. A kabin felett az ejtőernyő vörös-fe-
hér csíkos selyme: az ezer négyzetméte-
res selyemernyő biztonságosan fékezi a  
2,8  tonna súlyú kabint. A  szél elállt,  
a kabin lebegni látszik; aztán földet ér, 
oldalra fordul. Órámra nézek: a helyi idő 
szerint 21 óra 7 perc. (Budapesten 4 órá-
val korábban van.)

Percek múlva mi is földet érünk: ad-
digra V. Kubaszov és Farkas Bertalan 
már kilépett a visszatérő fülkéből: ott 
szorgoskodnak körülöttük a kutató- és 
mentőszolgálat helikopteren előttünk 
odaérkezett tagjai. Kubaszov és Farkas 
űrhajós ruhában van, csak a sisakot tud-
ták még feltolni, szemmel láthatóan fá-
radtak, sápadtak, izzadtak – és nagyon- 
nagyon boldogok. 

Tulajdonképpen az orvosi vizsgála-
tokig – a helyszínen erre a célra már fel-
fújták a piros vizsgáló sátrat – ülve kéne 
maradniuk, de sem Farkas Bertalan, 
sem Valerij Kubaszov nem kíván leülni, 
noha kicsit bizonytalanul állnak a lábu-
kon: szokatlan a test súlya. Odalépnek a 
kabinhoz, amelyről már leválasztották a  
csíkos ejtőernyőt, és fehér kréta kerül  
a kézbe; Hála és köszönet, írja oda Ber-
talan és Valerij aláírja ugyanezt oroszul: 
Szpaszibo i blagodarnoszty. A  fülke fala 
füsttől fekete, korom és égett füstszagú: 
hozzáérek, még meleg is.

Közben csaknem beesteledett, új és 
új, piros fényeiket kigyújtó helikopterek 
kavarják a port, filmesek érkeznek, tele-
pes reflektorokkal és a két űrhajós figyel-
mesen nézi, mint emelik ki a kutató- és 
mentőosztag tagjai az űrhajó fedélzeti 
naplóját, majd pedig igen-igen óvatosan 
a konténert, amelybe kísérleteik értékes 
eredményét helyezték el. Fényképezőgép, 
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filmfelvevő, műszer, kazetták, dobozok – 
aztán egy vaskos boríték kerül a nylon-
zsákba, amely Popov és Rjumin leveleit 
tartalmazza: levelek a Szaljutból – űr-
postával… [64].

Ez férfimunka volt! Mindannyian 
fellélegeztek, jöhetett az ünneplés... Bár-
mennyire is fáradtak voltak, a kozmonau-
ták nem tudtak betelni az ünnepléssel. 
A  leszállás helyszínéről egy kutató-men-
tő helikopter fedélzetén a közeli város, 
Dzsezkazgan zászlódíszbe öltözött re-
pülőterére utaztak. Felcsendült a szovjet, 
magyar és kazahsztáni himnusz, majd a 
nemzeti viseletbe öltözött lányok kenye-
ret és sót nyújtanak át az űrhajósoknak. 
K. Loszev, a helyi pártvezető üdvözölte 
őket, majd a város tanácselnöke mind-
két űrhajóst Dzsezkazgan díszpolgárává 
avatta, átadva nekik a díszpolgárságot 
jelképező szalagot és az arról szóló ok-
mányt, valamint egy kazah csapant, a ha-
gyományos pásztoröltözéket. 

Innen egy Tu–134-essel repültek 
vissza az űrrepülőtérre, ahol a repü-
lőgép ajtajánál A. Leonov, V. Dzsanibe-
kov és Magyari Béla köszöntötte őket. 
Farkast és Kubaszovot Bajkonurban 
fergeteges fogadtatásban részesítették a 
kiképzők, orvosok és azok az űrhajósok, 
akik már repültek, és azok is, akiknek 
nevét hamarosan megismeri a világ. 
Most is kenyérrel és sóval üdvözölték az 
égi vándorokat. Nem hiányoztak a nép-
viseletbe öltözött lányok virágcsokrai 
sem [65]. Orvosi vizsgálatok következ-
tek, majd telefonálhattak Moszkvába  
a családnak.

Sajtótudósítások
A napilapok június 4-én, szerdán szá-
moltak be az űrrepülés előző, kilencedik 
napi eseményeiről.

A TASZSZ közleménye szerint a Szov-
jetunió Legfelsőbb Tanácsának Elnök-

sége kitüntetésben részesítette Farkas 
Bertalant és Valerij Kubaszovot. A kitün-
tetéseket a Szaljut–6-Szojuz tudományos 
űrkomplexum fedélzetén végrehajtott 
sikeres űrrepülésért, az űrrepülés során 
tanúsított bátorságért és hősiességért ad-
ták. Farkas Bertalan kutatóűrhajósnak, 
a Magyar Népköztársaság állampolgá-
rának a Szovjetunió Hőse címet ado-
mányozták, s megkapta a Lenin-rendet 
és a címmel járó aranycsillagot. Valerij 
Kubaszov szovjet űrhajóst, a Szovjetunió 
kétszeres hősét Lenin-renddel tüntették 
ki. A kitüntetésről szóló rendeletet Leo-
nyid Brezsnyev, a Szovjetunió Legfelsőbb 
Tanácsa Elnökségének elnöke és Mihail 
Georgadze, az elnökség titkára írta alá. 
(2. ábra) 

A felszállás és leszállás  
emlékborítékja

A Szovjet Posta Sz. Koroljov tiszteletére 
kiadott borítékján a bajkonuri kozmod-
rom postahivatalának 1980 május 26-i 
orosz nyelvű dátumbélyegzője, valamint 
a „Kozmodrom Bajkonur – Sajtóköz-
pont  – Nemzetközi Repülések a Koz-
moszba” orosz feliratú bélyegző, továbbá 
a magyar feliratú „Szovjet–magyar közös 
űrrepülés – Űrpostahivatal – 1980 06 03” 
dátumbélyegző lenyomata látható. A bo-
rítékot V. Kubaszov, Farkas Bertalan,  
V. Dzsanyibekov, valamint Magyari Béla 
látta el kézjegyével. 

A Szovjet Posta az Interkozmosz-űr-
repülések emlékére minden nemzet repü-
léséről három címletből álló, 6, 15, illetve 
32 kopejkás névértékű bélyegekből álló 
sorozatot adott ki. Hagyomány szerint 
a rakéta felbocsátásának napján csak a  
6 kopejkás értékű bélyeg jelent meg. A 15 
és 32 kopejkás címleteket pedig csak a si-
keres leszállás napján adták ki. Így, a teljes 
bélyegsorozat mindig csak utólag jelent 
meg. Ez – a nemhiába való óvatosság – a 
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bolgár űrrepülés alkalmával nyerte el ér-
telmét, hiszen a sikertelen dokkolás miatt 
a felbocsátáskor kiadott 6 kopejkás címle-
tű bélyeg kiadása után értelmét vesztette 
az űrállomás fedélzetén végzett munkát 
megörökítő további bélyegek megjelen-
tetése. Ilyenformán, amíg az összes többi 
Interkozmosz-űrrepülést három bélyeg-
ből álló sorozat örökítette meg, addig  
a bolgárét csak egy. A  fentiek értelmé-
ben a teljes, három darabból álló magyar 
űrhajós-bélyegsorozat is csak a leszállás 
után szerepelhetett egy borítékon. 
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The first Hungarian Spaceflight, 1980
Part II.

Col. (ret.) P. Remes MD 

The Hungarian Military doctors played 
a major role in Hungarian aviation and 
space medicine. They fulfilled their  
duties in accordance with the confiden-
tiality regulations during the Cold War 
therefore their role did not receive any 
publicity so far. They took part in the 
meetings, congresses and symposiums 
of Warsaw Pact considering aviation and 
space medicine. Their activities were suc-
cessful in the Intercosmos Program as 
well as they carried out researches deal-
ing with life sciences in space. Also, they 
served their duties being around Hun-
garian space-flight. Certain parts of the 
Hungarian space-flight were considered 
to be state secrets and were regulated  
by top secret government decrees. The 
formerly secret data in connection with 
Hungarian space-flight is released and 
described for the first time. 

Key-words: Hungarian space-flight, 
Space Life Sciences, Aviation and Space 
Medicine, Aeromedical Research  
Institute (ROVKI), Intercosmos, 
Space-activity in Hungary

Dr. Remes Péter ny. o.ezds.
6000 Kecskemét, Balaton u.17.


